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譯者簡歷

吳志光

1966年10月4日生

東吳大學法學士（1990年）

德國漢堡大學法學碩士（1995年）

德國漢堡大學法學博士（1998年）

國立中央大學通識教育中心助理教授

（1999年2月至2000年7月）

輔仁大學法律系助理教授（2000年8月起）

興趣：旅遊、看電影，並於中央大學通識教育中心開設

「歐洲電影藝術」課程

德國聯邦律師法
 
(Bundesrechtsanwaltsordnung)

第1篇  律師

第1條 （律師在司法中之地位）

律師為獨立之司法機關。

第2條 （律師業）

（1）律師為自由業。

（2）律師之活動不具營業性。

第三條（諮詢與代理權）

（1）律師得於所有法律事件為獨立之顧問及代理人。

（2）律師就各種法律事件出席法院、仲裁法庭（Schiedsgericht）或行政機關之權利，僅得以聯邦法律限制之。

（3）任何人於法律規定範圍內，有權就所有法律事件與其所指定之律師諮商並由其代理出席法院、仲裁法庭或行政機關。

第二篇  律師執業之許可

第一章 律師資格之取得

第一節 一般要件

第四條 （得任律師之資格）

僅依德國法官法取得任法官資格，或符合依2000年3月9日公佈之歐洲律師於德國執業法（Gesetz über die Tätigkeit europäischer Rechtsanwälte in Deutschland, 載於聯邦法律公報第一卷，第一八二頁）之要求標準，或通過依該法所舉行的資格考試者，得取得律師資格。

第五條 （執業區域自由）

凡於德國之一邦取得任法官之資格者亦得於其他邦申請授與律師資格。

第二節 律師資格之授與、失效、撤銷及廢止

第六條（授與律師資格之申請）

（1）律師資格之授與依申請為之。

（2）非有本法所規定之原因，不得駁回申請。

第七條（律師資格之拒絕授與）

申請人有下列情形之一者，不得授與律師資格：

1. 依聯邦憲法法院判決，已喪失某項基本權利者；

2. 因刑事法院之判決，而喪失服公職之資格者；

3. 經確定判決禁止擔任律師且確定判決未滿八年者，第五款之規

定不受影響；

4. 於法官免職之追訴程序或於撤職之懲戒程序中經判決確定不得 

從事司法職務者；

5. 曾為有罪責之行為致不適合從事律師職業者；

6. 以可課予刑罰之方式違背自由民主之基本秩序者；

7. 因身體殘障或精神耗弱致無法長期正常執行律師業務者；

8. 從事與律師職務，特別是與律師之地位作為獨立之司法機關或

對其獨立性之信賴不相容之行為者；

9. 申請人陷於財產大量減少之狀態（Vermögensverfall）者；對申

請人之財產進行破產程序(Insolvenzverfahren) 或其財產由破產法院或執行法院於財產目錄上登載者（破產法第二十六條第二項；民事訴訟第九百十五條），推定其財產大量減少；

10.現為法官、公務員、職業軍人或志願役軍人(Soldat auf Zeit)者；

但係履行委託之榮譽職或其權利義務依一九七七年二月十八日公佈之議員法（載於聯邦法律公報第一卷，第二九七頁）第五條、第六條、第八條及第三十六條或相當之法律規定而停止者，不在此限。

第八條：申請之決定

（1）授與律師資格之申請，由邦司法行政機關（Landesjustizverwaltung）
決定之。

（2）邦司法行政機關於決定前，應徵詢申請人將來受許可執業時所屬律師公會（第十八條）理事會之鑑定意見（Gutachten）。該鑑定意見應就所有可能存在於申請人本身之拒絕原因表明立場。

（3）律師公會理事會應不遲延地提出鑑定意見。若無法於兩個月之內提出時，應及時將不能提出之原因通知邦司法行政機關。

（4）律師公會理事未於兩個月內提出意見又未通知其不能提出

之原因時，邦司法行政機關得認其無拒絕原因之提出。

第八條a（授予律師資格程序之醫師鑑定）

（1）依第七條第七款規定之拒絕事由認為有必要時，邦司法行

政機關應要求申請人於其所定之適當期間內，遞交由其指定醫師所為之健康狀態鑑定報告。為鑑定之醫師認為有必要時，鑑定報告除包含身體檢查外，亦包含申請人之臨床觀察。鑑定之費用由申請人負擔。

（2）依第一項所為之處分應附理由送達於申請人。不服處分申請人得於送達後一個月內，聲請高等律師法院裁判之。由申請人授予律師資格所在邦高等法院轄區之高等律師法院管轄。

（3）申請人無充分理由未履行邦司法行政機關之處分時，視為撤回其授與律師資格之申請。

第九條（律師公會為拒絕之鑑定意見之特定情形）

（1）當律師公會理事所提之鑑定意見，認為申請人有某種事由存在，而依第七條第五款至第九款之規定必須拒絕授與其律師資格時，邦司法行政機關應停止關於該授與律師資格申請之審核，並將鑑定書之認證本送達申請人。但依前段所列舉之拒絕原因以外之其他原因即應駁回該申請時，邦司法行政機關得對其申請逕行決定。

（2）申請人得於鑑定書送達一個月內聲請高等律師法院裁判之。其管轄法院為申請人將來受許可執業區域之邦高等法院所屬高等律師法院。

（3）申請人如未聲請法院裁判，視為撤回其律師資格之申請。

（4）法院依據第二項之聲請確認由律師公會理事會所提出之拒絕理由不存在時，邦司法行政機關應參酌法院之法律見解對授與律師資格之申請做成決定。法院確認由律師公會理事會所提出之拒絕理由存在者，於該判決確定時，視為駁回其授與律師資格之申請。

第十條（許可程序之停止）

（1）申請人因涉及犯罪嫌疑而正對其進行偵查或審判程序時，得暫停審核關於授與律師資格之申請。

（2）申請人因犯罪行為已提起公訴而可能造成褫奪服公職資格之結果時，應停止申請之審核。

（3）無論偵查或審判結果為何均應駁回申請時，仍得就授與律師資格之申請做成決定。

第十一條（不服邦司法行政機關駁回之決定）

（1）邦司法行政機關駁回授與律師資格申請之決定應附理由。並應送達申請人。

（2）申請人不服駁回之申請決定時，得於收受送達後一個月內向聲請高等律師法院裁判之。其管轄法院為申請人將來受許可執業區域之邦高等法院所屬高等律師法院。

（3）邦司法行政機關對於授與律師資格之申請無充分理由而未於三個月內做成決定時，申請人得聲請法院裁判。

第十二條（授與資格證書）

（1）授與律師資格時，申請人取得由邦司法行政機關製作之證書。

（2）授與律師資格自證書交付時生效。證書之交付得以證明已締結職業責任保險（本法第五十一條），或提出臨時之締約承諾為要件。

（3）取得資格後，申請人有權使用「律師」之職銜。

第十三條（執業資格之喪失）

因確定判決排除律師資格時，律師即喪失執業資格。

第十四條（執業資格之撤銷與廢止）

（1）嗣後得悉授與律師執業資格有應拒絕之事由者，律師之執業資格應以向未來生效之方式撤銷之。

（2）有下列情形之一者，律師資格應予以廢止：

1.律師因聯邦憲法法院之判決而喪失某項基本權利者；

2.律師因刑事法院之判決被褫奪服公職之資格者；

3.律師因身體殘障或精神耗弱致長期不能正常執行律師業務，除非其繼續保留律師資格不致危及司法者；

4.律師以書面向邦司法行政機關表示放棄基於律師資格所生之權利者；

5.律師被任命為終身職之法官或公務員或依議員法第六條或相當之規定，回復終身職法官或公務員之職務，而未放棄其基於律師資格所生之權利者；

6.律師於某一法院之執業資格因第三十五條第一項之原因而被廢止者；

7.律師陷於財產大量減少之狀態者，但其不至於危及當事人之利益時不在此限；對律師之財產進行破產程序，或律師之財產由破產法院或執行法院於財產目錄上登載者（破產法第二十六條第二項；民事訴訟第九百十五條），推定其財產大量減少；

8.律師執行職務之行為，特別是與律師之地位作為獨立之司法機關不相容或危及對其獨立性之信賴者；廢止執業資格對其有不可預見之困難時，不在此限；

9.律師未能繼續締結法定之職業責任保險（第五十一條）者。

（3）撤銷律師資格者，得於聽取律師公會理事會之意見後，於知悉撤銷原因已不存在時，得不撤銷其律師資格。

第十五條（廢止程序之醫師鑑定）

依第十四條第二項第三款規定廢止律師資格之程序，準用第八條a第一項及第二項，以及第十六條第六項之規定。鑑定無充分理由未於邦司法行政機關所定期間內為之者，推定律師基於第十四條第二項第三款之事由所應為之鑑定，不僅係暫時無能力正常執行其職務而已。

第十六條（撤銷或廢止之程序）

（1）律師資格之撤銷或廢止，由許可其執業之邦司法行政機關為之。

（2）律師資格之撤銷或廢止前，應聽取該律師及律師公會理事會之意見。

（3）律師因其精神上之疾病或身體上、精神上或心理上之障礙無法履行其在程序上之權利時，區法院應依邦司法行政機關之聲請，指定一位監護人為其程序上之法定代理人；關於依非訟事件法指定監護之程序，準用民法第一千八百九十六條至一千九百零八條i之規定。監護人應指定律師擔任。

（4）撤銷或廢止處分應附理由。並送達受處分之律師及通知律師公會理事會。

（5）律師不服撤銷或廢止律師資格之處分者，得於收受送達後一個月內聲請高等律師法院裁判之。其管轄法院為該律師受許可執業區域之邦高等法院所屬高等律師法院。

（6）聲請法院裁判有停止執行之效力。基於重大之公益，執行邦司法行政機關得特別命令即時執行處分。第十四條第二項第九款之情形通常應為此種命令。因特別利益所為即時執行之處分應以書面附理由為之。因律師之聲請，高等律師法院得於急迫情形時未經言詞辯論，回復停止執行處分之效力。此一裁判不得撤銷；高等律師法院得隨時廢棄該裁判。

（7）即時執行之命令準用第一百五十五條第二項、第四項及第五項，第一百五十六條第二項，第一百六十條第二項及第一百六十一條之規定。

第十七條（使用職銜權限之失效）

（1）律師資格失效、撤銷或廢止之同時喪失使用「律師」職銜之權限。使用職銜加上附記顯示係過去資格，亦不許可。

（2）對於高齡
或身體不適
而放棄因律師資格所生權利之律師，邦司法行政機關得授與許可繼續自稱為律師。許可前應先聽取律師公會理事會之意見。

（3）嗣後有律師資格失效、撤銷或廢止之情事發生時，邦司法行政機關得廢止根據前項所授與之許可。廢止許可前應聽取該前律師及律師公會理事會之意見。

第二章 法院之登錄

第十八條（執業區域限制）

（1）每位律師須於一特定普通法院登錄。

（2）取得律師資格之同時准許於一法院為第一次登錄。

（3）律師除為於其他法院登錄外，不得放棄其於法院登錄所生之權利。

第十九條（法院登錄之效力）

（1）法院登錄之許可依申請為之。

（2）前項申請由邦司法行政機關決定之。決定前應聽取申請人為律師時將登錄區域律師公會理事會之意見。

（3）非依本法所定之理由不得駁回申請。

第二十條（登錄之拒絕）

（1）有下列原因時，原則上應（soll in der Regel）
拒絕登錄於申請中指定之法院：

1.申請人最近五年內曾於其將登錄之邦法院區域內被任命為終身職之法官或公務員
；

2.申請人未於地方法院或區法院執行律師業務五年以上，而欲於邦高等法院登錄。

（2）因申請所指定之法院無須更多之律師，不得作為拒絕登錄之理由。

第二十一條（聲請法院判決）

（1）拒絕登錄之決定應附理由。並應送達申請人。

（2）申請人不服拒絕登錄之決定者，應於決定送達後一個月內，聲請高等律師法院裁判之。其管轄法院為申請人為律師將登錄區域之邦高等法院所屬高等律師法院。
（3）第十一條第三項規定準用之。
第二十二條（登錄效力及於異地之商事法庭）（失效）

第二十三條（同時登錄於區法院及地方法院）

            於區法院登錄之律師，得申請同時於區法院所在區域之地方法院登錄。

第二十四條（同時登錄於其他地方法院）（失效）

第二十五條（邦高等法院登錄之排他性）

            於邦高等法院登錄之律師不得同時登錄於其他法院。

第二十六條（律師之宣誓）

（1）第一次登錄後律師應即於其登錄法院之公開會議宣誓，其誓詞如下：

               「余於全知全能之上帝前宣誓，維護憲法秩序 忠實履行律師義務，僅誓」。

（2）誓詞亦得不含宗教上之告白。

          （3）宣誓時宣誓人應高舉右手。

（4） 當法律允許宗教團體之成員使用其他告白形式替代誓詞時，則為該宗教團體成員之律師得使用該告白形式。

          （5）宣誓應作成記錄，其中應包含誓詞之文句，記錄應由律師及法院院長簽名，記錄應列入律師之人事檔案。

第二十七條（事務所）

（1）律師應於其登錄之法院轄區內設立事務所。登錄於所在地不同之數法院時，應於第一次登錄法院之所在地設立事務所。邦司法行政機關得決定於本條意義下將相鄰地區視為一個地區。

（2）登錄於區法院之律師得於法院所在地以外之法院轄區內之其他地區設立事務所。

第二十八條（分事務所與外地之營業時間）

（1）律師不得設立分事務所（Zweigstelle），或在外地另設營業時間（Sprechtage）。但依各地方情形為司法利益所急迫需要者，邦司法行政機關得許可之。為允許前應聽取律師公會理事會之意見。

（2）許可得廢止之，廢止前應先聽取該律師及律師公會理事會之意見。

（3）拒絕或廢止許可之決定應具備理由。並應送達該律師，律師得於送達後一個月內得聲請高等律師法院裁判。其管轄法院為律師登錄地區之高等律師法院。

第二十九條（設定住所義務之例外）

          （1）為司法之利益或為免於苛酷，邦司法行政機關得免除律師第二十七條之義務。決定前應聽取律師公會理事會之意見。

          （2）為維持司法秩序必要時，得廢止前項之免除。廢止前應聽取該律師及律師公會理事會之意見。

          （3）駁回免除義務之申請，或給予附負擔之免除，或廢止免除之決定均應具備理由。並應送達該律師，律師得於通知送達後一個月內聲請高等律師法院裁判。其管轄法院為律師登錄地區之高等律師法院。

          （4）第十一條第三項之規定準用之。

第二十九條a(在外國設立事務所)

（1）本章規定不影響律師在外國設置或維持事務所。
（2）僅於外國設置事務所之律師，於不違反司法之重大之利益時，邦司法行政機關得免除其依第二十七條規定之義務。
（3）律師應將其在外國之事務所及住所地址，及其變更時，通知邦司法行政機關及律師公會。第二十九條第一項第二句、第二項及第三項，以及第十一條第三項規定準用之。

第三十條 （送達代收人）
（1）律師被免除維持事務所之義務時，應於其登錄之法院所在地，指定一於該地有固定住所之人為送達代收人；當律師同時於數個不同所在之法院登錄時，則應指定一居住於其應設立事務所之法院所在地（第二十七條第一項第二句）之人為送達代收人。

（2）對於送達代收人之送達，亦得以對律師本人送達之方式為律師之送達（民事訴訟法第一百九十八條、第二百十二條a）。

（3）違反第一項之規定未指定送達代收人時，於付郵時生送達之效力（民事訴訟法第一百七十五條、第一百九十二條、第二百十三條）。其不能送達於法院所在地之送達代收人者亦同。

第三十一條（律師名冊之登載）

          （1）各普通法院應備置一該法院登錄律師之名冊。

          （2）律師應於宣誓（第二十六條）及設定住所與設立事務所（第二十七條）後登載於律師名冊。其被免除第二十七條之義務者，則於宣誓後即登載於名冊。

          （3）名冊中應載明登錄與宣誓之時期，律師之住所與事務所以及舉行外地營業時間與設立分事務所之許可。於第二十九條第一項或第二十九條a第二項之情形，應載明免除   

之內容。

          （4）律師取得登載於名冊之證書。

          （5）當律師遷移住所或事務所時應立即通知邦司法行政機關及其登錄之法院，以便載入名冊。

第三十二條（律師業務之開始）

（1）律師於載入名冊時開始有執行律師業務之權。

（2）律師前此所為行為之法律效力不受影響。

第三十三條（登錄之變更）

          （1）律師拋棄由目前登錄所生之權利時，得申請登錄於另一普通法院。拋棄應以書面向許可登錄之邦司法行政機關聲明。

          （2）對於律師正進行律師法院程序或由於犯罪嫌疑而進行偵查程序或審判程序時，關於變更登錄之申請得擱置不做決定。

          （3）對於申請不得以該律師在本國另一邦取得律師資格為理由而駁回。

          （4）律師於其他法院登錄時，始得由許可目前登錄（第十八條第一項）之邦司法行政機關廢止其現行登錄。

第三十三條a（法院轄區改變時登錄之變更）

當法院轄區改變時，律師登錄於其事務所所在地取得管轄權之普通法院，取代轄區改變前所登錄之法院。

第三十四條（登錄失效）

下列情形法院之登錄失效：

          1.律師資格已經失效者（第十三條）。

          2.律師資格已經撤銷或廢止者（第十四條至第十六條）。

          3.律師由於法院轄區改變已於其他法院登錄者（第三十三條a）；第二百二十七條a、第二百二十七條b之規定不受影響。

第三十五條（登錄之廢止）
（1）有下列情形者，法院登錄得廢止之：
1.律師未於第一次法院登錄後三個月內依第二十六條規定宣誓者。
2.律師未於法院登錄後三個月內履行設立事務所於第二十七條所規定地區之義務。
3.律師未於三個月內履行依第二十九條第一項或第二十九條a第二項規定為免除時所附之負擔。
4.律師未於免除維持事務所之義務（第二十九條第一項）或送達代收人解任後三個月內指定送達代收人。

5.律師未於免除第二十七條規定之義務後，放棄其於邦高等法院轄區內之住所或事務所。
6.（刪除）
（2）登錄由邦司法行政機關廢止之，廢止前應聽取律師及律師公會理事會之意見，廢止處分應具備理由。並應送達於律師及通知律師公會理事會。律師不服登錄之廢止者，得於處分送達後一個月內聲請高等律師法院裁判。其管轄法院為律師登錄地區之高等律師法院。第十六條第六項規定準用之。
第三十六條（律師名冊之塗銷）
（1）律師除死亡外，有下列情形時，已登錄律師名冊之記載應予塗銷：
               1.法院之登錄已經失效者（第三十四條）。
               2.法院之登錄已經廢止者（第三十三條第四項、第三十五條）。

（2）律師於塗銷而做成之法律上行為，不因其於行為當時不得執行律師業務或代理出席法院而不生效力。塗銷前對該律師所為之法律上行為，亦適用前段之規定。
第三章  行政程序之通則

第三十六條a（職權調查原則、協力義務與個人有關資料之轉交）

（1）邦司法行政機關依職權調查事實。其認為有必要時，依合義務性之裁量（pflichtgemäβes Ermessen）使用證據。

（2）參與程序之聲請人或律師應協力進行調查，有必要時應闡明其對證據使用之評價。邦司法行政機關認為程序參與者未充分闡明其何以拒絕協力調查事實時，應駁回其維護其法律利益之申請。邦司法行政機關應向申請人或律師指明此種法律效果。

（3）法院及行政機關得將關於授與律師資格、法院登錄、其撤銷或廢止許可、免除或授與資格、或提起譴責或律師懲戒程序之個人有關資料，在不影響相對人應保護之利益或公益大於相對人之隱私利益，而調查單位認為有必要時，得決定將其轉交有關單位。轉交前述資料抵觸法律特別使用規定時，不得為之。
第四章 就授與律師資格事件聲請法院裁判之程序

第三十七條（聲請之方式）

聲請高等律師法院裁判者，應以書面為之。

第三十八條（就律師公會拒絕之鑑定意見之聲請）
          （1）就律師公會理事會所為拒絕之鑑定意見（第九條）聲請法院裁判，應以律師公會為相對人。
          （2）聲請人應表明其所不服之鑑定意見。聲請應確認律師公會理事會所提出之拒絕理由不存在。支持聲請理由之事實與證明方法應詳細列舉。
          （3）邦司法行政機關得參與本程序。
第三十九條（就邦司法行政機關之決定與處分所為之聲請）

（1）不服邦司法行政機關之決定或處分而聲請法院裁判者，應以邦司法行政機關為相對人。其因邦司法行政機關未於三個月內作成決定而聲請法院裁判者亦同。

（2）聲請人應表明其所不服之決定或處分。並應聲明於何種程度廢棄該決定或處分，或邦司法行政機關應負有何種職務行為之義務。其因邦司法行政機關未於三個月內作成決定而聲請法院裁判時，則應表明其要求之職務行為。聲請理由之事實及證明方法應詳細列舉。

（3）邦司法行政機關有權依其裁量而做決定時，只能以逾越法定裁量範圍，或其裁量係利用與授權目的不符之方法做成者為聲請之依據。

第四十條  （高等律師法院程序）

（1）高等律師法院應將請求法院裁判之聲請通知聲請之相對人，並要求其於庭長所定之期間內表示意見。即使律師公會並非聲請之相對人，亦應通知其聲請裁判之事項及給予陳述意見之機會；並應通知其言詞辯論之日期。就律師公會理事會所為拒絕之鑑定意見而聲請法院裁判時，亦應通知邦司法行政機關。

（2）高等律師法院對聲請之裁判應經言詞辯論為之。但當事人明示放棄者不在此限。

（3）言詞辯論不公開。邦司法行政機關之代表、邦高等法院院長或其代理人、邦高等法院檢察署之公務員及律師公會理事會之成員或代表得出席辯論程序。高等律師法院於聽取當事人意見後，亦得允許其他人旁聽。依聲請人之請求應公開審理，依其他當事人之聲請則得公開審理，於此情形適用法院組織法關於公開審理之規定。

（4）本程序其他情形準用非訟事件法之規定。

第四十一條（高等律師法院之裁判）

（1）高等律師法院對於聲請之裁判應附理由以裁定行之。不利於聲請人之裁判須經三分之二之多數決。

（2）對律師公會理事會所為拒絕之鑑定意見（第三十八條）而請求法院判決之聲請，高等律師法院認為有理由時，應確認律師公會理事會所提出之拒絕理由不存在。認為聲請無理由而駁回時，應同時確認由律師公會理事會所提出之拒絕理由存在。

（3） 高等律師法院對不服邦司法行政機關之決定或處分（第三十九條）所認為之聲請，認為有理由時，應廢棄該決定或處分。聲請係因不服拒絕之決定而提出，且事實充分足為裁判時，高等律師法院應同時宣告邦司法行政機關負有應受請求為職務行為之義務；若事實尚不足為裁判時，則應同時宣告邦司法行政機關負有參酌法院之法律見解對聲請人做成決定之義務。

（4）高等律師法院認為邦司法行政機關無充分理由不對申請人做成決定致申請人陷於困難時，亦應宣告邦司法行政機關負有做成決定之義務。

（5）邦司法行政機關未參與本程序時，高等律師法院應將依第三十八條所提出之聲請而為之裁定，送達邦司法行政機關。

第四十二條  （立即抗告）（Sofortige Beschwerde）

（1）高等律師法院駁回聲請人所為以下請求時，聲請人得對高等律師法院之裁判提出立即抗告：

1.確認律師公會理事會鑑定意見中所提出之理由不存在者，

2.律師資格之授與，

3.廢棄撤銷或廢止律師資格之處分，

4.法院登錄之許可或，

5.廢棄法院登錄許可之廢止。

（2）高等律師法院於第一項之情形，廢棄邦司法行政機關之決定或處分時，邦司法行政機關得提起立即抗告，高等律師法院對於依第三十八條所提出之聲請做成裁判時，縱使邦司法行政機關未參與第一審之程序，亦得獨立提出立即抗告。

（3）高等律師法院對於依第三十八條所提出之聲請確認律師公會理事會所提出之拒絕理由不存在時，律師公會得提出立即抗告。

（4）立即抗告應於二週內以書面向高等律師法院提出。抗告有停止執行之效力。

（5）立即抗告由聯邦普通法院（Bundesgerichtshof）裁判之。聯邦普通法院亦得頒佈回復停止執行之命令（第十六條第六項，第三十五條第二項）。

（6）聯邦普通法院就本程序準用第四十條第二項及第三項之規定。此外適用非訟事件法有關之規定。
第二篇  律師之權利義務及職業合作
第一章

  通則
第四十三條（一般之職業義務）

律師應本諸良心執行業務。律師在職業上成職業外之表現，應使人樂於給與律師地位所需之尊重與信任。

第四十三條a（律師之基本義務）

（1）律師不得受任何危及其職業獨立性之拘束。

（2）律師有保持沈默之義務。沈默義務及於所有因其執行業務所知悉之業務。公眾所知之事實或已無保密之必要者，不在此限。

（3）律師應客觀執行其業務。不客觀之態度特別是指涉及有意散佈不實之消息，或與其他當事人或程序進行無關之言論。

（4）律師不得為利益衝突之代理。

（5）律師處理有財產價值之委託事件，應盡必要之注意義務。他人之金錢應不遲延地轉交給有權受領者或存入信託帳戶（Anderkonto）。

（6）律師有在職進修之義務。

第四十三條b（廣告）

律師僅得於就其執業之內容及形式為客觀之描述，且非針對個案委託為廣告內容時，始得進行廣告宣傳。

第四十三條c（專業律師）

（1）於某一法律領域具有特別之知識或經驗者，得由其所屬之律師公會，授與其行使專業律師（Fachanwalt）職銜之權限。專業律師職銜有行政法、稅法、勞工法及社會法。最多得行使兩個法律領域之專業律師職銜。

（2）律師公會之委員會審查律師所提具有特別知識及經驗上證明後，由律師公會理事會送達律師有關其申請許可行使專業律師職銜之決定。
（3）律師公會於每一個法律領域設置委員會並指定其成員。每一委員會至少由三名律師組成；委員會成員

得隸屬於數個委員會。第七十五條至第七十六條規定準用之。數個律師公會得組成共同之委員會。
（4）嗣後得知應拒絕許可行使專業律師職銜時，律師公會得以向未來生效而撤銷行使專業律師職銜之許可。其未履行職業規則（Berufsordnung）所規定之在職進修之義務時，律師公會得廢止行使專業律師職銜之許可。
第四十四條（拒受委任之通知）

律師於其業務範圍內受請求而不欲接受委任時應即表明之。律師就其可歸責之遲延表明所生之損害應負賠償責任。

第四十五條（禁止從事之業務行為）

（1）律師不得從事下列行為：

1. 於同一法律案件曾為法官、仲裁人、檢察官、公務機關之成員、公證人、代理公證人（Notarvertreter）或代職公證人（Notariatsverweser）
者；

2. 當涉及證書權利存在或其解釋（Rechtsbestand und Auslegung）之爭議或其執行，而該證書係由該律師以公證人、代理公證人或代職公證人之身分所處理者。

3. 案件對造之系爭財產，該律師曾以破產管理人（Insolvenzverwalter）、遺產管理人（Nachlaβverwalter）、遺囑執行人（Testamentsvollstrecker）、監護人（Betreuer）或執

行類似功能之身分而管理者；
                4. 於同一法律案件已在其律師執業行為以外，或其他依據第五十九條a第一項第一句所定義之職業，以執行業務之行為處理者；但此一執行業務行為已終止者，不在此限。
           （2）律師不得從事下列行為：
1.曾以律師身分擔任案件對造系爭財產之破產管理人、遺產管理人、遺囑執行人、監護人或執行類似功能者；
2.於同一法律案件已在其律師執業行為以外，或其他依據第五十九條a第一項第一句所定義之職業，以執行業務之行為處理者。
（3）於合夥經營（Sozietät）或其他共同執行業務方式擔任律師或曾任律師，或從事其他第一項及第二項所定義之職業者，亦適用第一項及第二項規定之禁止事項
。
第四十六條（經常性僱傭關係之律師）

（1）律師基於一經常性僱傭關係或類此之業務關係，必須將其工作時間與勞動力為其僱主服勞務者，不得受其僱主之委託以律師身分出席法院或仲裁法庭。
（2）律師不得從事下列行為：
1.基於一經常性僱傭關係或類此之業務關係，於同一法律案件曾擔任法律顧問，並已提供法律上之協助者；
2.於同一法律案件曾擔任律師，基於一經常性僱傭關係或類此之業務關係，而欲擔任法律顧問，提供法律上之協助者。
（3）於合夥經營或其他共同執行業務方式擔任律師或曾任律師，或從事其他第二項所定義之職業者，亦適用第二項規定之禁止事項。
第四十七條（服公職之律師）

          （1）律師被任命為非終身職之法官或公務員，或應召集為志願役之軍人，或臨時受僱從事公職者，不得執行其律師業務，但履行委託之任務係屬榮譽職（ehrenamtlich）者，不在此限。邦司法行政機關依律師之申請得於不危及司法利益之情形下，為其指定一代理人或允許律師自己執行業務。

          （2）律師服公職而不屬於公務員關係，且依關於此職位之法規不得自己執行律師業務者，邦司法行政機關得依律師之申請為其指定代理人。

          （3）依第一項第二句及第二項規定之申請，為決定前應聽取律師公會理事會之意見。

第四十八條（接受訴訟代理之義務）

          （1）有下列情形時，律師於審判程序中應接受為當事人之代理人或輔佐人：

               1.依民事訴訟法第一百二十一條
、勞工法院組織法第十一條a或其他法律之規定，臨時受命無償維護當事人之權利者。

               2.依民事訴訟法第七十八條b、第七十八條c
受指定維護當事人之權利者。

               3.依民事訴訟法第六百二十五條
被指定為聲請相對

人之輔佐人者。

          （2）有重大理由時，律師得聲請取消指定。

第四十九條（強制辯護、輔佐）

（1）律師依刑事訴訟法或秩序違反法之規定被指定為辯護人，或依國際刑事案件法律扶助法之規定被指定為輔佐人時，應接受辯護職務或提供輔佐。

          （2）第四十八條第二項之規定準用之。

第四十九條a（承擔法律諮詢扶助之義務）

（1）律師負有承擔法律諮詢扶助法所規定之諮詢扶助義務，因重大理由就個案得拒絕為諮詢扶助。
（2）律師有義務參與律師公會提供低收入尋求法律諮詢扶助者之諮詢機構。律師得於個別情形基於重大理由，拒絕參與諮詢扶助。
第四十九條b（報酬）

（1）除聯邦律師酬金法另有規定外，律師不得合意或請

求低於聯邦律師酬金法所規定之酬金及必要費用（Gebühren und Auslagen）。在委託人個別特殊情形下，尤其係基於其生活費用，律師得於委託結束後，減免或免除酬金或必要費用。

（2）得約定以委託事件之處理結束，或律師工作之成果作為約定報酬或其報酬多寡之標準（Erfolgshonorar），或以系爭案件標的金額之一部作為律師酬金（quota litis）。

（3）不得以仲介委託案件，交付或收受部分酬金或其他利益，不論其給予律師或第三者之數額多寡及其形式。於聯邦律師酬金法第五十二條規定之範圍內，律師為其他律師分擔工作時，得請求適當之報酬。參與律師因報酬之給付，而承擔責任及其責任風險。此種報酬之合意不得作為接受委任之前提。數個受委任之律師得共同處理同一委託案件，並依其工作多寡，責任及責任風險多寡以適當比例分配酬金。第二項及第三項規定對僅於聯邦普通法院及邦高等法院登錄之訴訟代理人不適用之。

（4）有權請求酬金之律師，與受委任之律師負同樣保持沈默之義務。律師酬金請求權或酬金收取權，除請求權已經確定判決，首次強制執行無結果，且律師提出明確之當事人書面同意者，不得讓與無法擔任律師之第三人。
第五十條（律師之案卷）

（1）律師須將其執業行為所收受之文件依序編製為案卷。
（2）律師應於委任結束後五年內保存案卷。但已請求委任人接收案卷而委任人於獲得通知後，未於六個月內接收者，該義務不待五年期滿即已消滅。

（3）律師於其酬金與必要費用受清償前，得拒絕交還案卷於委任人。但依情況扣留案卷或個別文件不適當者，不在此限。
（4）本條第二項及第三項意義之卷宗僅指律師因執行業務而與委任人往來之文件，不包括律師與其委任人間之書信往來，及委任人已獲得原本或副本之文件。

（5）律師以電子資料處理方式整理案卷時，第四項規定準用之。

第五十一條（職業責任保險）

（1） 律師有義務締結職業責任

（Berufshaftpflichtversicherung），以承擔其因執行業務所負責任風險而生之財產損失，並於其登錄期間繼續維持。保險須與本國依保險監督法標準所設置經營之保險事業，以一般性保險條件為之，並應包括律師依民法第二百七十八條
或第八百三十一條
規定所負擔之財產損失。

（2）職業責任保險契約應包含任何一個律師因其違反義務，而導致在私法上應負之法定損害賠償責任；保險契約得約定將律師或其輔佐人之行為視為保險事故，與履行委託事件而違反義務之情形相同。

（3）職業責任保險契約得排除下列之責任：
1.因有意識地(wissentliche)
違反義務而生之損害賠償請求權，
2.因其他國家所設置或維持之事務所或辦事處之執業行為，而生之損害賠償請求權，

3.涉及適用歐洲以外法律所為之諮詢或執業行為，其因而所生之損害賠償請求權，

4.律師於歐洲以外法院執業行為所生之損害賠償請

求權，

5.因律師之所屬員工、親屬或合夥人（Sozien）之背信行為（Veruntreuung），所生之損害賠償請求權。

（4）每件保險事故之最低保險額為五十萬馬克。保險人於同一保險年度內對事故損失之給付，得以最低保險額之四倍為限。

（5）得約定最低保險額百分之一以內之自負額。

（6）職業責任保險契約之保險有義務於保險契約開始與到期或終止，以及影響法定保險保障內容之保險契約變更時，不遲延地通知主管之邦司法行政機關及律師公會。

（7）保險契約法第一百五十八條c第二項所稱之主管機關，於職業責任保險時為邦司法行政機關。

（8）於經濟狀況有變更，為確保受損害者充分之保障，而有必要時，授權聯邦司法行政機關，於聽取聯邦律師公會之意見後，經聯邦參議院同意，制定法規命令，另定最低保險額。

第五十一條a（損害賠償請求權之契約限制）

（1）委任人因其與律師間之委任關係，由過失所生之損害賠償請求權得依下列方式限制之：

1.以書面合意在個別情況以最低保險額為賠償之上限；

2.以定型化（vorformuliert）之契約條件規範於保險保障存在之情形，一般過失之賠償上限為最低保險額之四倍。

（2）律師事務所成員於委託人因委任契約關係所生之責任視為連帶債務人（Gesamtschuldner）。個別律師事務所成員於委任範圍內，依其職務上權限工作並署名者，得以定型化之契約條件限制其損害賠償責任。此一限制之同意聲明得不含其他聲明，以及須由委任人之簽名。
第五十一條b（損害賠償請求權之時效）
委任人基於與律師間契約關係所生之損害賠償請求權，自發生時起，三年間不行使而消滅，但至遲於委任終止後三年間不行使而消滅。
第五十二條（訴訟代理人之代理）

          （1）在強制由律師代理之情形，被指定為訴訟代理人之律師只能將其代理權委託於就該程序依法亦得被指定為訴訟代理人之律師行使。

          （2）訴訟時被指定為訴訟代理人之律師於言詞辯論中，得委由另一依法不得被指定為訴訟代理人之律師，輔佐實行當事人之權利。

第五十三條（一般代理人之指定）

（1）律師有下列情形時應有代理人：

               1.一週以上不能執行業務者，

               2.離開事務所一週以上者。

（2）代理期限不超過一個月，且代理人為同一法院登錄之律師時，律師得自行指定之。其他情形律師應申請邦司法行政機關指定之。

          （3）邦司法行政機關得依律師之申請，為一年度中可能產生之障礙狀況預先指定一代理人。指定前應聽取律師公會理事會之意見。

          （4）邦司法行政機關應指定律師為代理人。邦司法行政機關亦得指定已具有法官資格之其他人，或至少已服實習職務十二個月以上之司法學員（Referendar）
為代理人。第七條及第二十條第一項第一款規定準用之。

          （5）第一項之情形如律師不依第二項第一句規定採取措施，或不依第二項第二句規定申請指定代理人時，邦司法行政機關得依職權指定代理人。但以事先曾要求律師自行指定或依第二項第二句規定提出申請前，於所定期間經過後尚未遵辦者為限。依職權指定為代理人之律師，僅於具備重大事由時，始得拒絕代理。邦司法行政機關應於聽取律師公會理事會之意見後，決定拒絕有無理由。
（6）於第二項及第三項之情形，律師應將代理人之指定告知其登錄法院。於第五項之情形，代理人亦負有將其被指定告知法院之義務。

（7）代理人享有其所代理律師之律師權限。

（8）指定得撤回之。

（9）代理人自行承擔責任，但其執業行為應以律師本人之利益計算，費用亦由本人負擔。民法第六百六十六條
、第六百六十七條
及第六百七十條
規定準用之。
（10）依職權指定之代理人有權進入事務所，及收取、請求事務所所屬物品，包括律師執業行為所佔有之受託物，並使用之。其不受律師本人指示之拘束。律師本人不得妨礙代理人之工作。律師本人於必要時，為確保履行給付，應支付依職權指定之代理人適當之報酬。雙方對報酬之數額或是否確保履行給付無法合意，或應履行給付無法確保時，律師公會應依律師本人或代理人之申請，確認報酬之數額。代理人有權收受經合意之預支報酬或經確認之報酬。律師公會對於經確認之報酬負保證人（Bürge）責任。
第五十四條（律師死亡後代理人之法律上行為）

指定有代理人之律師死亡時，代理人於律師資格註銷前已著手之法律上行為，不因該律師於指定代理人時或於行為時已經死亡而無效。其於律師資格註銷前已對代理人所為之法律上行為，亦同。

第五十五條（事務所清算人之指定）

          （1）當律師死亡時，邦司法行政機關得指定一位律師或其他具有法官任用資格之人為事務所之清算人(Abwickler)，第七條及第二十條第一項第一款規定準用之。指定前應聽取律師公會理事會之意見。清算人之任期原則上應不超過一年。清算人確信其進行中之事務無法如期完成者，得申請延長任期，每次以不超過一年為限。

（2）清算人之義務為結束尚未完成之事務。其並應接辦進行中之委任；前六個月尚得接受新委任。清算人享有該亡故律師所有之律師權限。律師本人未就其權利為其他處理時，清算人對於未完成之事務視為由當事人授權代理。清算人應向亡故律師之登錄法院告知其被指定之事。

（3）第五十三條第五項第三句、第四句、第九項及第十項規定準用之。清算人就亡故律師之費用請求權得以自己之名義為繼承人之計算主張之，但費用確認程序之範圍不適用之。

（4）指定得撤回之。

（5）對於律師資格已失效、撤銷或廢止之律師之事務所，亦得指定清算人。

第五十六條（對律師公會理事會之特別義務）

（1）對於監督及抗告事件，律師應提供資料給律師公會理事會或受託理事，並依其請求出示案卷，或於律師公會理事會或受託理事前出席。但因此將違反沈默義務，或因事實告知所生之責任，或因出示案卷而導致構成刑罰或秩序罰，或違反職業義務者，不在此限。律師有權受指示，得悉拒絕提供資訊之權利。

（2）律師應不遲延地向律師公會理事會告知下列事項，

1.律師締結之職業關係或現存職業關係之重大變更，
2.律師曾持續性或一時性擔任法官、公務員、職業軍人或志願役軍人，

3.律師曾任第四十七條第二項定義之公職人員。

律師應律師公會理事會之要求，應出示關於其職業關係之文件。
第五十七條（違反特別義務之怠金）

          （1）為督促律師履行其依第五十六條所生之義務，律師公會理事會得科處總額二千馬克以下之怠金（Zwangs- geld）
。怠金得重複科處之。

（2）怠金之科處應由理事會或理事長以書面預先警告。怠金之預先警告及科處應送達律師。

（3）律師不服預先警告及怠金之科處者，得聲請高等律師法院裁判。聲請以書面提出於律師公會理事會。理事會認為聲請為有理由時應更正之;否則應不遲延地將聲請送交高等律師法院。其管轄法院為律師公會理事會所在地之高等律師法院。此外準用刑事訴訟法關於抗告之規定。對造聲明（Gegenerklärung，刑事訴訟法第三百零八條第一項
）由律師公會理事會提出。檢察署不參與本程序。對於高等律師法院之裁定不得聲明不服。

（4）怠金繳歸律師公會。怠金基於財務長（Schatzmeister）所簽發載有得強制執行證明之科處決定之認證副本，依關於民事訴訟判決執行之規定徵收之。

第五十八條（審閱人事檔案）

          （1）律師有權審閱記載其個人資料之人事檔案。

          （2）律師行使審閱檔案權，僅得親自或由受其委託之律師為之。

          （3）律師或受其委託之代理人於審閱時，得抄錄案卷之內容或製作個別文件之複本。

第五十九條（司法學員訓練）

          （1）律師應指導於其事務所從事實習職務之司法學員，使其明瞭律師之任務，並給予從事實際工作之機會。

          （2）民事訴訟法第一百五十七條第一項、第二項之規定不適用於受律師輔佐而實施當事人權利之司法學員。未強制以律師為代理人之案件而由司法學員代理律師時，亦同。
第五十九條a(職業合作)

（1）律師得與律師公會及專利律師公會會員、稅務顧問（Steuerberater）、稅務代理人（Steuerbevollmächtigte）、會計師（Wirtschaftsprüfer）及查帳員（vereidigter Buchprüfer），在各自執業權限範圍合夥經營（Sozietät），以及共同執行業務。其不得違反刑事訴訟法第一百三十七條第一項第二句
及涉及於法院代理之規定。同時身兼公證人之律師在此種事務所僅得執行律師業務。其餘情形身兼公證人之律師應適用公證人職業法規之要求。

    （2）合夥經營應設置一個或數個事務所，其中每一個事務

所至少由一位合夥者就其業務範圍負責之。第二十九條a之規定不受影響。

（3）下列情形律師亦得組成合夥經營：

1.依2000年3月9日公佈之歐洲律師於德國執業法（載於聯邦法律公報第一卷，第一八二頁）或本  

法第二百零六條規定有權在本法適用範圍准予執業及登錄，其事務所設於國外之歐洲聯盟會員國或其他國家之律師，與其合夥經營；

                2.其他國家之專利律師、稅務顧問、稅務代理人、會

計師或查帳員，其教育訓練及權限依專利律師法、

稅務顧問法或會計師法規定得執行相同業務者，在

本法適用範圍內，得與專利律師、稅務顧問、稅務代理人或會計師合夥經營。

（4）合署辦公（Bürogemeinschaft）者，準用第一項及第三項之規定。
第五十九條b（章程之權限）

（1） 律師業務之權利及義務依章程規定，於職業規則

（Berufsordnung）中進一步規範。

（2）職業規則得於本法規定範圍內，對以下事項為進一步規範：

1.律師之一般職業義務及基本義務；

（a）認真執業（Gewissenhaftigkeit），

                  （b）維持其獨立性，

                  （c）緘默義務，
                  （d）客觀性（Sachlichkeit），

                  （e）禁止為利益衝突之代理，

                  （f）對他人具有財產價值物品之處理，

                  （g）與事務所相關之義務，

                2.與行使專業律師職銜有關之特別職業義務，

（a）得再授予行使其他專業律師職銜法律領域之規定，

（b）授與專業律師職銜之前提要件及許可發給、撤銷及廢止之程序規定；

3.與取得及表明自認專長領域相關之特別職業義務；

4.與禁示執業行為相關之特別職業義務

5.與下列事項有關之特別職業義務；

（a）接受、履行及結束委任，

（b）對當事人之法律諮詢扶助及訴訟費用救助，

（c）對低收入者之法律諮詢

（d）製作案卷；

6.對法院及行政機關之特別職業義務

（a）運用檢閱檔案及其所獲資訊之義務

（b）送受送達之義務

（c）穿著法袍（Berufstracht）之義務；

7.合意及計算律師酬金及其收取之特別職業義務；

8.律師公會就律師對律師公會其他會員之執業態度、職業合作時之義務、與律師執行業務及其工作教育訓練及工作有關之義務，所為監督時，律師應有特別職業義務；

9.跨國界法律事件之特別職業義務。
第二章 律師公司（Rechtsanwaltsgesellschaften）
第五十九條c（律師公司之許可；職業聯合之參與）
（1）其營業目的係以法律事務之諮詢及代理者之有限公司（Gesellschaften mit beschränkter Haftung），得許可成為律師公司。
（2）以參與律師公司之經營，作為共同執業之聯合者，不得許可之。
第五十九條d（許可之要件）
有下列情形者，應許可成立律師公司，
1. 公司符合第五十九條c、第五十九條e及第五十九條f之要件；
2. 公司未陷於財產大量減少之狀態者；
3. 有締結職業責任保險（第五十九條j）之證明或提出臨時之承保約定（Deckungszusage）者。
第五十九條e（股東）
（1）律師公司之股東僅得由律師及第五十九條a第一項第三句、第三項規定所稱職業之成員為之。其應於律師公司中執行業務。第五十九條a第一項第三句及第四句及第一百七十二條a之規定準用之。
（2）律師公司之股東於律師公司執行之業務，不得於其他之職業聯合行為執行之。
（3）股份及表決權之多數應由律師擁有。股東無權執行第五十九條a第一項第三句、第三項規定所稱之職業者，無表決權。
（4）律師公司之股份不得由第三人持有，第三人不得參與分配律師公司之營利。
（5）股東僅得授權相同職業之成員或律師且有表決權之股東，代理行使股東權。
第五十九條f（業務之執行）
（1）律師公司應由律師負責經營。律師應佔業務執行人(Geschäftsführer)之多數。
（2）務執行人僅得由有權執行第五十九條a第一項第三句、第三項規定所稱職業之成員擔任。第五十九條e第二項規定準用之。
（3） 關於全部企業經營之經理人及業務代理人（Prokuristen und Handlungsbevollmächtigte）準用第一項第二句及第二項之規定。

（4）律師、業務執行人或依第三項規定授權者，應保障其執行律師業務之獨立性。股東不得影響獨立性之保障，尤其是透過指示或契約之拘束。
第五十九條g（許可程序）

（1）申請律師公司許可由公司經營範圍內所設住所地之邦司法行政機關決定之。申請應附公司契約正本或經公證之副本。
（2）邦司法行政機關於決定前，應由律師公司住所地之律師公會理事會提出鑑定意見。此一鑑定意見應包括所有依第五十九條d規定之許可要件。第八條第

三項及第四項規定準用之。
（3）律師公會理事會提出申請人不符許可要件之鑑定意見時，邦司法行政機關應停止申請許可程序，並將經認證之鑑定意見副本送達申請人。
（4）對律師公司股東或有依第五十九條f規定有代理權者，撤銷或廢止其職業資格或進行法院之（懲戒）程序或為暫時性職業或代理禁止時，律師公司之申請許可程序得停止之。不受第一句規定所稱程序之結果影響而應拒絕申請者，律師公司之申請許可程序仍得予以決定之。
（5）許可程序準用第九條第二項至第四項及第十一條及第十二條第一項之規定。依第九條第二項第二句、第十一條第二項第二句所規定之管轄，由律師公司住所地邦高等法院所轄高等律師法院為之。
第五十九條h（許可之失效、撤銷及廢止）
（1）公司解散時許可失效。
（2）嗣後得悉許可有應拒絕之事由者，應撤銷其許可。第十四條第三項規定準用之。
（3）律師公司不再符合第五十九條c、第五十九條e、第五十九條f、第五十九條i、及第五十九條j規定之要件者，應廢止其許可，但律師公司依邦司法行政機關所定之適當期限內恢復法律所規定之狀態者，不在此限。第五十九條e第一項及第三項所規定要件之履行至少須定一年之期限。期限自應履行之日起算。
（4）有下列情形之一者，許可應予以廢止，
1.公司以書面向邦司法行政機關表示放棄基於許可所生之權利者；
2.公司陷於財產大量減少之狀態者，但不至於危及當事人之利益時不在此限。
（5）許可之撤銷或廢止由律師公司為此等程序住所地之邦司法行政機關為之。第十六條第二項、第四項至第七項規定準用之。第十六條第五項第二句所規定之管轄，由律師公司住所地邦高等法院所轄高等律師法院為之。
（6）律師公司喪失其許可，而其法定代理人無法充分確保已進行中業務之順利清算時，得為律師公司指定一位清算人。第五十五條規定準用之。清算人已確定之報酬由股東負連帶責任。第五十三條第十項第七句之規定不受影響。
第五十九條i（事務所及分公司）
（1）律師公司應於其住所地設立事務所，並由至少一位具有執行業務人身分之律師負責，且其執行業務亦應於事務所為之。第二十九條a之規定不受影響。
（2）分公司之設立準用第一項之規定。
第五十九條j（職業責任保險）
（1）律師公司有義務締結職業責任保險並於許可期間繼續維持；第五十一條第一項至第三項及第五項至第七項規定準用之。
（2）每件保險事故之最低保險額為五百萬馬克。保險人於同一保險年度內對事故損失之給付，得以最低保險額乘上股東及非股東之執行業務人之人數倍數為限。於同一保險年度內對所有事故損失之給付總額至少應為最低保險額之四倍。
（3）聯邦司法部認為有必要因經濟狀況改變，而確保受損害者有充分保障時，得經聯邦參議院同意，並聽取聯邦律師公會之意見，制定法規命令另定最低保險額。
（4）職業責任保險無法或無法於規定之範圍內彌補損失者，除公司本身外，股東及執行業務人應就保險未彌補之差額損失負個人責任。
第五十九條k（公司名稱）
（1）公司名稱至少應包括一位具有律師資格之股東姓名及「律師公司」之稱謂。律師公司係以合夥型態改組者，得以其已使用之簡稱附加或取代依第一句所規定之股東姓名。其餘之公司名稱僅於法律另有規定時，始得為之。
（2）除經許可之律師公司者外，其他人不得使用「律師公司」之名稱。
第五十九條l（法院及行政機關之代理）
律師公司得受委任為訴訟或程序代理人。律師公司在此具有律師之權利及義務。律師公司之行為由其機關及代理人為之，為行為之人在個案中應具備法定處理系爭法律爭議之前提。刑事訴訟法第一百三十七條以下規定之辯護人僅指律師公司中之執業律師。
第五十九條m（通知義務；可適用之規定；緘默義務）
（1）律師公司每次修改公司契約，以更換股東或依第五十九條f規定有代理權之人及設立或解散分公司時，應不遲延地以經公證之證書副本提交邦司法行政機關及律師公會。更改商業登記時，應提交經公證之登記副本。
（2）律師公司適用第二篇第三章及第四章，第四十三條至第四十三條b、第四十四條、第四十八條、第四十

九條a至第五十條、第五十一條a第一項、第五十一條b、第五十二條第二項、第五十六條第一項及第五十七條至第五十九條及第一百六十三條之規定。
（3）股東及依法律或公司契約規定之律師公司監督機關成員有保持緘默之義務。
第四篇 律師公會
第一章 總則
第六十條（律師工會之組成及住所）
（1）登錄於同一邦高等法院轄區內之律師及設有住所之律師公司，應組成一律師公會。律師公會之成員尚包括非第二百零六條、第二百零九條第一項所稱職業之律師或成員，以及第一句規定所稱律師公司之業務執行人。
（2）律師公會以邦高等法院所在地為其住所。
第六十一條（複數律師公會）

          （1）登錄於邦高等法院轄區之律師人數或律師公司數目超過五百時，邦司法行政機關得於該轄區內設立另一個律師公會。設立另一律師公會前應聽取律師公會理事會之意見。邦司法行政機關以命令規定登錄於邦高等法院之律師分屬何公會，及如何將地方法院轄區劃歸不同公會。

（2）另一公會之住所，由邦司法行政機關決定之。 

第六十二條（律師公會之地位）
（1）律師公會為公法社團（Körperschaft des öffentlichen Rechts）。
（2）邦司法行政機關對律師公會實施國家監督（Staatsaufsicht）。監督之內容限於法律及章程之遵守，特別是以委託律師公會之任務是否履行為其重點。
第二章 律師公會之機關

第一節 理事會

第六十三條（理事會之組成）

          （1）律師公會應設理事會（Vorstand）。

          （2）理事會由七名理事組成之。公會會員大會得另定更多之人數。

（3）理事會應制定處務規程（Geschäftsordnung）。

第六十四條（理事會選舉）

          （1）理事由公會會員大會選舉之。

          （2）其細節由公會之處務規程定之。

第六十五條（被選舉之資格要件）

非有下列資格者不得被選為理事：

    1.公會會員，
    2.年滿三十五歲，
    3.執行律師業務五年以上而未曾中斷者。

第六十六條（被選舉資格之喪失）

律師有下列情形者不得被選為理事：

    1.因法院之命令其財產處分權受限制者；
    2.正受律師懲戒程序之審判或被宣告禁止執業或代理者，（第一百

五十條、第一百六十一條a）；
    3.因可能褫奪服公職權利之犯罪行為，而被提起公訴者；
    4.最近五年曾被律師法院判處申誡（Verweis）或罰金，或於最近十年被宣告禁止代理者（第一百一十四條第一項第四款），或最近十五年內曾被除名者。

第六十七條（拒絕被選舉之權）
下列之人得拒絕被選為理事：

    1.年滿六十五歲者。

    2.最近四年曾為理事者。

    3.由於疾病或殘障而行動不便者。

第六十八條（選舉期間）

          （1）理事每四年選舉之。連選得連任。

          （2）理事之半數每二年改選之，理事人數非偶數時，第一次改選其較多數。應於第一次改選之理事以抽籤定之。

          （3）理事名額增加時，對於新加入而應於二年期滿改選之理事，準用第二項第二句之規定。

          （4）因增加理事人數而必須舉行之選舉與改選同時發生時，二次選舉應分開舉行。
第六十九條（理事之提前解職）

          （1）律師有下列情形者應解除理事之職位：

                1.當其不再為公會會員，或其被選舉資格因第六十六條第一款至第四款所規定之原因而喪失者；
                2.辭職者。

          （2）律師辭職之聲明應以書面提出於理事會。前項聲明不得撤回。

（3）理事提前解職時，應於最近一次之公會會員大會選舉新理事至其任期屆滿。理事人數若不致少於七人且已解職理事之殘餘任期不滿一年者，公會會員大會得不舉行補選。

（4）理事被提起第六十六條第三款規定之公訴，或正受律師懲戒程序之審判時，則於程序終止前停止其理事之資格。被宣告禁止執業或代理時（第一百五十條、第一百六十一條a），則於禁止期間內停止其理事資格。理事會理事有可歸責之事由，而涉嫌違反職業義務時，就該事件不得參與律師公會之活動。

第七十條（理事會之會議）

          （1）理事會由理事長召集之。

          （2） 理事會三個理事以書面請求並表明應處理之事項時，理事長應召開會議。

          （3）細節由理事會處務規程定之。

第七十一條（理事會之決議能力）

理事出席或以書面投票參與過半數時，理事會有決議能力。

第七十二條（理事會之決議）

          （1）理事會之決議以普通多數決做成。其由理事會所進行之選舉亦同。票數相同時取決於主席，但於選舉時，則以抽籤定之。

          （2）理事就關於自身之事項不得參與決議，但選舉不在此限。

          （3）理事會之決議與選舉之結果應作成會議記錄，並由主席及書記簽名。
          （4）若無理事反對時，理事會之決議得以書面投票方式為之。
第七十三條（理事會之任務）

         （1）理事會應履行法律所賦予之任務。並應維護及促進公會之利益。

         （2）下列事項特別是屬於理事會之任務：

              1.關於職業義務之問題為公會會員提供意見並教導之；
              2.依申請調解公會會員間之爭議；
3.依申請調解公會會員與其委任人間之爭議；

4.監督公會會員履行其義務並行使譴責權（Recht der   

Rüge）；
5.為提名律師法院及高等律師法院之成員提供律師人選；

6.依第一百零七條、第一百六十六條向聯邦律師公會提出建議；

7.就財產之管理提出年度結算於公會會員大會；
8.應邦司法行政機關、法院或邦行政機關之請求而為鑑定意見；
9.協助司法學員之訓練；
10.為司法考試委員會之律師委員建議人選。

（3）理事會得將第二項第一款至第三款所規定之任務委託理事會理事為之。

第七十四條（理事會之譴責權）

          （1）律師為違反義務之行為而其可責性輕微，且聲請進行律師懲戒程序顯非必要時，理事會得譴責其行為。第一百十三條第二項及第三項、第一百十五條b及第一百十八條第二項之規定準用之。

          （2）律師法院已對律師開始懲戒程序，或自違反義務時起已逾三年者，理事會不得再為譴責。律師懲戒程序因律師依第一百二十三條規定所為之聲請而繫屬時，不得再為譴責。

          （3）譴責前應聽取律師之意見。

          （4）理事會為譴責律師行為之決定應具備理由。並應送達受譴責之律師。決定書之副本應通知邦高等法院檢察署。

          （5）律師不服譴責之決定時，得於收受送達後一個月內向理事會聲明異議（Einspruch）。該異議由理事會決定之；第四項規定準用之。
           （6）依第六十條第一項第二句規定之律師公會成員準用第一項至第五項規定。
第七十四條a（聲請律師法院裁判）

           （1）不服譴責決定之異議為律師公會理事會駁回時，律師得於收受送達後一個月內聲請律師法院裁判。其管轄法院為施予譴責之理事會所屬律師公會所在地之律師法院。

           （2）聲請應以書面提出於律師法院。本程序準用刑事訴訟法關於抗告（Beschwerde）之規定。對造聲明（刑事訴訟法第三百零八條第一項）由律師公會理事會提出之。檢察署不參加本程序。律師提出聲請或律師法院認為必要時，得舉行言詞辯論。言詞辯論之時間與地點應通知律師公會理事會、律師及其辯護人。證據調查之種類及範圍由律師法院定之。律師法院為發現真實起見，得依職權於調查證據時調查所有對判決有重要性之事實與證據方法。

          （3）譴責之決定不得因律師公會理事會不當認定律師之責任輕微且無需聲請開始律師法院之程序而予廢棄。如理事會施予譴責後，始有依第一百十五條b應不為律師懲戒之處罰，或依第一百十八條第二項不能開始或續行律師懲戒程序之情事時，律師法院應廢棄譴責之決定。裁定應具備理由。並不得聲明不服。

          （4）受理聲請律師法院裁判之律師法院，應不遲延地將聲請書之副本通知邦高等法庭檢察署。對於聲請之裁定副本亦應通知檢察署。

（5）檢察署因律師公曾理事會所施譴責之同一行為，在不服譴責決定請求律師法院判決之聲請提出前，已對律師開始律師懲戒程序時，則於律師懲戒程序確定終止前，應停止聲請之程序。於第一百十五條a第二項之情形，律師法院應於停止終結後，確認譴責為無效。
（6）依第六十條第一項第二句規定之律師公會成員準用第一項至第五項規定。
第七十五條（理事會之無給職行為）

    理事無給執行其工作。但就其因工作而連帶產生之開支及差旅費，得給予適當之補償。

第七十六條（理事之緘默義務）

          （1）理事縱於解職後亦應就其因於理事會工作而知悉之律師、申請人及其他人之事情，對於任何人保守秘密。前段規定對於被徵召協助工作之律師及律師公會之受僱人均適用之。

          （2）第一項所稱之人就其於理事會工作所知悉之律師、申請人及其他人之事物，於審判中除取得許可外不得為證言。

          （3）證言之許可應由律師公會理事會以合義務之裁量決定。除考慮律師公會之地位或任務，或其事情已為知悉者之正當利益而認為必須拒絕外，不得拒絕給予許可。聯邦憲法法院法第二十八條第二項之規定
不受影響。

第七十七條（理事會之分工）

          （1）公會之處務規程許可時，理事會得分成若干部門。理事會委任各部門獨立執行業務。

          （2）各部門至少應由三位理事組成之。部門之成員互相選出部門主管及部門記錄及其代理人。

          （3）日曆年度開始前、理事會應確定部門及其成員之數目並將業務託付各部門，決定各部門之成員。理事得分屬於若干部門。此種安排除因部門之工作負擔過重或由於部門各別成員之變換或持續不能執行職務而必須改變者外，不得於年度結束前改變。

          （4）理事會得授權各部門於公會所在地以外之處所舉行會議。

（5）各部門於其主管事項範圍內，享有理事會之權利並負擔其義務。

（6）理事會認為適當時，或部門或部門主管提出申請時，理事會得取代部門而做成決定。

第二節 主席團

第七十八條（組織與選舉）

         （1）理事會得互選產生一個主席團（Präsidium）。

         （2）主席團由下列之人組成：

              1.理事長。

              2.副理事長。

              3.書記。

              4.財務長。

         （3）理事會得提高主席團成員之人數。

         （4）主席團之選舉於每次理事會之正常選舉後隨即舉行。主席團之成員提前解職時，則於三個月內選出一新成員，至其任期屆滿。

第七十九條（主席團之任務）

          （1）主席團處理依本法或理事會決議，委託其執行之理事會之職務。

（2）主席團議決關於公會財產之管理事項。並應於每季向理事會報告。

第八十條  （理事長之任務）

          （1）理事長於訴訟上及訴訟外代表公會。
（2） 理事長居間聯繫公會與理事會之事務往來。並執行理事會與公會之決議。

（3）理事長於理事會會議及公會會員大會擔任主席職位。

（4）經由理事會與公會之處務規程，得賦予理事長其他之任務。

第八十一條（公會活動與選舉結果之報告）

          （1）理事長每年應以書面向邦司法行政機關報告公會與理事會之活動。

          （2）理事長應立即將理事會與主席團選舉之結果，向邦司法行政機關與聯邦律師公會報告。

第八十二條（書記之任務）

    書記應製作理事會會議與公會會員大會之紀錄。理事會信件往來之處理除保留予理事長處理者外，由書記為之。

第八十三條（財務長之任務）

          （1）財務長依主席團之指示管理公會之財產。財務長有權收受金錢。

          （2）財務長監督會費之入帳。

第八十四條（欠繳會費之徵收）

          （1）欠繳會費、應分攤費用及行政規費者，應由財務長所簽發而附有可執行證明之付款催告，依執行民事爭議判決之規定追徵之。

          （2）但強制執行應於送達可執行之付款催告二個星期後始得為之。

（3）關於請求本身之異議不適用民事訴訟法第七百六十七條第二項之限制規定。因不服請求而異議，所提起之訴訟應依訴訟標的之價值而決定出債務人國內普通審判籍之區法院或地方法院管轄。

第三節 公會會員大會

第八十五條（會員大會之召集）

          （1）公會會員大會由理事長召集之。

          （2）有十分之一之會員以書面請求並表明會員大會應處理之事項時，理事長應召集會員大會。

          （3）除公會處務規程另有規定者外，會員大會應於律師公會所在地舉行之。

第八十六條（邀請與召集期限）

          （1）理事長應以書面或於公會處務規程所定之公報公告召集公會會員大會。

          （2）會員大會至遲應於開會日前二星期召集之。發出召集日或公告日與開會日不算入前一句所定日數內。

          （3）情況急迫時理事長得於較短之期限召開會員大會。

第八十七條（議程之公布）

          （1）召集時公會應表明會員大會應決議之事項。

          （2）處理事項未經依規定通知者不得決議之。

第八十八條（公會之選舉與決議）

          （1）會員大會有效做成決議之要件，由公會處務規程定之。

          （2）會員行使其選舉或投票權應親自為之。

          （3）會員大會以普通多數做成決議。公會舉行之選舉亦同。票數相同時取決於主席，但選舉則以抽籤定之。
（4）會員就與本身有關之事項不得參與投票。但選舉不在此限。

（5）公會決議與選舉結果應做成記錄，並由主席與書記簽名。

第八十九條（公會會員大會之任務）

          （1）公會會員大會應履行法律所賦予之任務。並研討與全     

體律師有共同重要性之事項。

          （2）下列事項特別屬於會員大會之任務：

                1.選舉理事會；
                2.決定會費之數額與繳納期限；
                3.設立律師及其遺族之救濟機構；
                4.同意支付為共同事項所需之經費；

                5.制定補償理事與律師法院成員，以及律師法院審理程序中書記官之費用支出與差旅費之準則；

                6.審查理事會對於公會收入與支出及財產管理之帳目，並決議理事會責任之解除。
          （3）公會制定其處務規程。

第三章 選舉與決議之無效

第九十條  （無效之要件）

          （1）公會理事會、主席團或會員大會之選舉或決議違反法律或章程之規定，或其內容與法律或章程牴觸時，高等律師法院得依邦司法行政機關之聲請，宣告其不生效力（ungültig）或無效。

          （2）個別會員亦得提出聲請，但關於決議事項時，僅以該決議侵害其權利為限。

第九十一條（高等律師法院之程序）

          （1）聲請宣告選舉不生效力或決議無效，應以書面提出並以律師公會為相對人。理事長或理事會之其他理事為聲請人時，由高等律師法院院長自公會會員中特別指定之人代表公會。

          （2） 聲請應表明宣告選舉不生效力或決議無效之理由。證據方法應詳細列舉。

          （3）公會會員只能於選舉或決議後一個月內提出聲請。

          （4）高等律師法院應將聲請通知律師公會，並要求於審判長所決定之期限內附具事件之經過，表示其意見。

          （5）高等律師法院就聲請應以裁定做成決定，並應具備理由。

          （6）除高等律師法院之裁定許可立即抗告者外，不服高等律師法院之裁定時，不得提出立即抗告。高等律師法院除認事情具有根本重要性者外，不得許可立即抗告。對於立即抗告由聯邦普通法院裁判之。

          （7）第四十條第二項與第四項之規定適用於本程序。

第五篇 律師法院、高等律師法院及聯邦普通法院律師庭

第一章 律師法院

第九十二條（律師法院之設立）

（1）律師公會轄區內應設立律師法院（Anwaltsgericht）。其所在地與律師公會相同。

（2）律師法院得視需要設立若干庭。其數目由邦司法行政機關定之。事先應聽取律師公會理事會之意見。

（3）對於律師法院之監督由邦司法行政機關為之。

第九十三條（律師法院之組成）

（1）律師法院由必要數目之庭長與其他成員組成之。當任命有多數庭長時應指定其中一人為行政庭長。庭長及該庭之一位成員應具備任法官之資格。

（2）邦司法行政機關於任命庭長與指定行政庭長前，應聽取律師公會理事會之意見。

第九十四條（律師法院成員之任命）

（1）非律師不得任命為律師法院之成員。該律師並應為律師法院所屬區域律師公會之會員。

（2）律師法院之成員由邦司法行政機關任命之。其任命應自律師公會理事會呈送邦司法行政機關之建議名單中挑選之。邦司法行政機關決定所需成員數目，並應事先聽取律師公會理事會之意見。律師公會理事會之建議名單至少應包括較所需律師人數多百分之五十的人數。

（3）不得被選為律師公會理事之律師（第六十五條、第六十六條），不得被任命為律師法院之成員。律師法院之成員不得同時為律師公會理事，或於律師公會從事主要或附屬業務。

（4）律師法院成員之任期為四年；但於任滿後得續任之。

第九十五條 （律師法院成員之法律地位）

（1）律師法院成員為榮譽職法官。成員在律師法院榮譽職法官身分之任期內享有職業法官之地位。並自律師公會獲得補償因職務連帶所生之費用及差旅費。

（2）有下列情形者，得依邦司法行政機關之聲請解除律師

法院成員之職務，

1.嗣後得知有與任命條件不符之情事，而不應被任命者；
2.嗣後有任命條件不符之情事發生，而不應被任命者；
3.重大違反其職務上之義務者。
就該聲請由高等律師法院裁判之。裁判前應聽取該律師與律師公會理事會之意見。該裁判具有最終確定力。
（3）律師法院之成員因生病或殘障，在可預見之時間無法正常執行職務時，邦司法行政機關得依其申請免除其職務

（4）律師法院之成員被任命為上級審法院之榮譽職法官時，其任命之律師法院職位終止。

第九十六條（律師法院各庭之組成）

律師法院各庭之裁判由包括庭長在內之三個成員為之。

第九十七條（事務分配）

律師法院之事務分配準用法院組織法第二篇及第七十條第一項之規定。

第九十八條（書記處與處務規程）

          （1）律師法院內應設書記處。

          （2）必要之事務員，辦公場所與其他業務所需之經費由律師公會提供。

          （3）對於書記處之職務監督由律師法院之庭長為之；第九十二條第二項之情形由執行庭長負責監督。

          （4）律師法院之事務程序由律師法院成員所制定之處務規程定之。處務規程應經邦司法行政機關之認可。

第九十九條（職務上與法律上之協助）

          （1）律師法院應相互提供職務上與法律上協助。

          （2）其他法院與行政機關依請求亦應提供律師法院職務上

與法律上之協助。律師法院對於其他法院與行政機關亦負有相同之義務。

（3）律師法院關於法律上協助之請求，得由個別成員為之。

第二章 高等律師法院 

第一百條  （高等律師法院之設立）

          （1）高等律師法院（Anwaltsgerichtshof）於邦高等法院設立之。第九十二條第三項規定準用之。

（2）一邦有數個邦高等法院時，只要建制之合併於律師事務之司法有益，特別是有助於確保裁判之統一，則邦政府得以法規命令於所有或數個邦高等法院轄區，或於邦最高法院設立高等律師法院。為第一句規定之處置時，應事先聽取有關之律師公會理事會之意見。

（3）經由相關各邦之協議，得將本法所賦予高等律師法院之任務，交付依本法在一邦有管轄權之高等律師法院，使其就其他邦之區域亦有管轄權。

（4）數邦得協議於一邦之邦高等法院或邦最高法院設立聯合高等律師法院。

第一百零一條（高等律師法院之組成）

            （1）高等律師法院由院長一人，其他必要數目之庭長，及以律師與職業法官為其他成員組成之。

            （2）高等律師法院得視需要設立若干庭。細節由邦司法行政機關定之。事前應聽取律師公會理事會之意見。

            （3）高等律師法院之院長與各庭之庭長，應指定律師法院中具有律師身分之成員充之。第九十三條第二項之規定準用之。

第一百零二條（指定職業法官為高等律師法院之成員）

            （1）高等律師法院具有職業法官身分之成員，由邦司法行政機關於邦高等法院常設成員中指定之，任期為四年。第一百條第二項之情形，職業法官亦得由其他邦高等法院或邦最高法院之常設成員中指定之。

            （2）聯合高等律師法院具有職業法官身分之成員由相關各邦使其協議（第一百條第四項）之原則，於相關各邦之邦高等法院常設成員中指定之。

第一百零三條（任命律師為高等律師法院之成員）

            （1）高等律師法院具有律師身分之成員由邦司法行政機關任命之，任期為四年。

            （2）關於高等律師法院律師成員之任命與其地位準用第九十四條及第九十五條第一項之規定。律師成員不得同時為律師法院之成員。高等律師法院之成員被任命為其他審級法院之榮譽職法官時，其任命之高等律師法院職位終止。就解除及免除職務之事項，適用第九十五條第二項及第三項之規定，關於解除職務之裁判，由高等律師法院沒有欲解除其職務之榮譽職法官隸屬之任何一庭為之。。

            （3）於第六十一條與第一百條第二項之情形，具律師身分之成員人數應與各律師公會之會員人數成一定比例。聯合高等律師法院之律師成員由設於相關各邦之律師公會之會員中，依相關各邦協議（第一百條第四項）之原則任命之。

            （4）具律師身分之成員就其因職務連帶產生之費用得由國庫獲得補償。其數額總計為聯邦律師酬金法第二十八條第二項第一句前半段所規定最高金額之一又二分之一倍。並得請求給付聯邦律師酬金法第二十八條第一項所定之金額及補償其差旅及夜宿費。

第一百零四條（高等律師法院各庭之組成）

    高等律師法院各庭之裁判由包括庭長在內之五個成員為之。其他兩個具律師身分之成員與兩個職業法官為陪席法官協助審理。

第一百零五條（事務分配與處務規程）

            （1）高等律師法院之事務分配準用法院組織法第二篇與第七十條第一項之規定。

（2）事務程序由高等律師法院成員制定之處務規程定之;處務規程應經邦司法行政機關之認可。

第三章 聯邦普通法院律師庭

第一百零六條（律師庭之組成）

            （1）本法規定應由聯邦普通法院處理之事項，應由聯邦普通法院設立律師庭為之。程序上準用非訟事件法之規定於本程序時，該庭視為民事庭。而程序上準用刑事訴訟法之規定於本程序時，該庭視為法院組織法第一百三十二條與第一百三十六條意義下之刑事庭。

            （2）律師庭由聯邦普通法院院長，以及三位聯邦普通法院法官與三位律師為陪席法官組成之。庭長由聯邦普通法院院長兼任，或由聯邦普通法院主席團指定之庭長代理之。

第一百零七條（律師為陪席法官）

            （1）律師充任之陪席法官由聯邦司法行政機關長任命之，任期為四年。並得於任滿後，繼續任命之。

            （2）具律師身分之陪席法官應自聯邦律師公會主席團依律師公會之建議而送交聯邦司法部之建議名單中遴選之。第九十四條第二項第三句規定準用之。建議名單至少應含所需律師數之雙倍。

（3）具律師身分之陪席法官提前解職時，應就其剩餘任期任命一繼任者。

（4）（廢止）

第一百零八條（任命為陪席法官之要件與拒絕之權）

            （1）非得被選為律師公會理事之律師（第六十五條、第六十六條），不得任命為陪席法官。

            （2）陪席法官不得同時為律師公會理事會、律師法院或高等律師法院之成員，或於律師公會從事主要或附屬業務。

（3）律師得依第六十七條所列舉之理由，拒絕擔任陪席法官之職務。

第一百零九條（陪席法官職務之解除）

            （1）下列情形得依聯邦司法行政機關之聲請，解除律師擔任陪席法官之職務：

                 1.任命後得知律師不得被任命為陪席法官者；

                 2.任命後發生有礙於任命為陪席法官之情事者；

                 3.律師嚴重違反為陪席法官之職責者。

            （2）就其聲請由聯邦普通法院民事庭裁判之。為裁判時律師庭之成員不得參與。

            （3）裁判前應聽取該律師之意見。

第一百十條  （律師為陪席法官之地位與緘默之義務）

            （1）律師為無給職法官。律師在以陪席法官身分所參與之會議具有職業法官之地位。

            （2）律師就其於陪席法官職務所知之事項對於任何人均應保持緘默。第七十六條之規定準用之。證言之許可由聯邦普通法院院長賦予。

第一百十一條（參與會議之次序）

    被任命為陪席法官之律師應依名單之次序受召參加會議。名單由該庭庭長於聽取被任命為陪席法官之二位最年長律師之意見後，於事務年度開始前提出。

第一百十二條（律師陪席法官之費用補償）

對有律師身分之陪席法官之費用與差旅費補償，準用第一百零三條第四項規定。

第6篇 律師法院對律師義務違反之懲戒

第一百十三條（義務違反之制裁）

（1）對違反本法或律師職業規則（Berufsordnung）之規定義務，可歸責之律師，應依律師法院懲戒程序處理之。

（2）律師執業外構成違法或得課以罰鍰之行為者，而依個案情形已嚴重損及當事人對律師執行職務之尊重與信賴者，應依律師法院之懲戒程序處理之。

（3）律師於行為時不受律師法院裁判權管轄者，不得對其進行律師法院之懲戒程序。

第一百十四條（律師法院之懲戒措施）

（1）律師法院得採取之懲戒措施如下：

                 1.警告(Warnung)，

                 2.申誡(Verweis)，

                 3.五萬元馬克以下之罰鍰，

                 4.禁止於特定法律領域擔任代理人及輔佐人(Beistand)一年至五年，

                 5.除名（Ausschießung）。

（3）申誡及罰鍰之律師懲戒措施得併科之。

第一百十四條a（禁止代理及違反禁止代理行為之效力）

（1）律師受禁止代理之懲戒處分（第一百十四條第一方式與法院、行政機關、仲裁法院往來，或對其他人執行業務，或授與代理權或複代理權（Untervollmachten）。無其他律師可為代理時，被禁止執業之律師得代理其配偶或（同性）生活伴侶（Lebenspartner）
及未成年子女之事務。

（2）律師所為法律上行為不受禁止代理之影響。對其所為之法律行為亦同。

（3）律師有意違反對其所為禁止代理之懲戒處分，而無其他因特別情形而得課以較輕微之律師懲戒處分者，應予以除名處分。法院或行政機關應駁回律師違反禁止代理之行為。

第一百十五條（義務違反之追訴時效）

    非依第一百十四條第一項第四款或第五款為之懲戒處分，其義務之追溯時效為五年。刑法第七十八條第一項、第七十八條a第一句及第七十八條b、第七十八條c第一項至第四項規定準用之。

第一百十五條a（譴責及律師法院之懲戒措施）

（1）於律師公會理事會對律師已提出譴責（第七十四條）後，不影響仍得就其同一行為進行律師法院之懲戒程序。律師法院無法確認律師有可歸責違反義務之行為時，應將律師公會理事會譴責之決定廢棄（第七十四條a），而律師法院懲戒程序係基於同一行為之事實或證據而進行者，律師法院不得公布其決定。

              （2）律師法院對律師基於同一行為之事實，判決無須懲戒或予以懲戒確定時，譴責之決定失其效力。因無法確認是否有可歸責之義務行為，而為拒絕進行懲戒審理程序之裁定確定時，譴責之決定亦失其效力。
第一百十五條b（其餘種類之懲戒）

法院或行政機關對律師所為之刑罰、懲戒措施、職業法院所為之措施或秩序罰，律師法院對律師的同一行為，不再進行律師懲戒程序，但認為有必要為貫徹律師履行其義務及維護律師之尊嚴時，不在此限。依第一百十四條第一項第四款或第五款所為之懲戒措施不受其餘所課刑罰或懲戒措施之影響。
第一百十五條c（關於律師公司業務執行人之規定）


    依第六十條第一項第二句規定隸屬於律師公會者，準用第六篇及第七篇，第一百九十五條至第一百九十九條及第十一篇之規定。自律師公會除名之措施，以拒絕承認其代表律師公司之資格及執行律師公司業務代替之。
第七篇  律師懲戒之程序

第一章  通則

第一百十六條（程序性之規定）

關於律師懲戒之程序適用下列規定；本法未規定者，準用法院組織法及刑事訴訟法之規定。

第一百十七條（不得拘禁律師）

    律師懲戒程序之進行，不得對律師為逮捕、拘禁或訊問之行為。亦不得對其因進行精神狀態之鑑定而帶至精神法院。

第一百十七條a（辯護）

律師懲戒程序之辯護，準用刑事訴訟法第一百四十條第一項第一款至第三款、第六款及第七款
之規定。

第一百十七條b（卷宗之閱覽）

律師公會理事會及被指控違反義務之律師，有權閱覽置於律師法院之卷宗或指控律師違反義務之文件，並檢視法院保管之證據。律師閱覽卷宗準用刑事訴訟法第一百四十七條第二項、第三項、第五項及第六項
之規定。

第一百十八條（律師法院程序與刑罰或秩序罰程序間之關係）

（1）對律師違反義務行為提出指控時，對其同一行為亦於刑事訴訟程序提起公訴者，在刑事訴訟程序終結前，不得提起律師懲戒程序。律師懲戒之程序已進行者亦同。事實調查可確定不至於產生歧異之裁判，或刑事訴訟程序因律師個人因素而無法審理時，律師懲戒程序仍應繼續進行。

（2）律師經法院宣告無罪或不應課以秩序罰者，律師懲戒之程序僅於律師行為雖不符刑罰或秩序罰之構成要件，但仍違反律師義務時，始得提起或進行。

（3）律師懲戒之裁判事實受刑事訴訟程序或秩序罰裁判程序之結果拘束者，應援引為裁判之基礎。律師法院之成員以多數決質疑裁判事實認定之正確性者，得裁定再次調查事實；再次調查事實之理由應於律師法院之裁判中表明之。

（4）律師懲戒程序依第一項第三句規定繼續進行時，律師法院裁判之事實確認繫於有罪或無罪之認定，而與刑事法院之確認矛盾者，得對已終局確定之律師法院裁判提出再審（Wiederaufnahme）。再審程序之聲請得由檢察署或律師，於刑事法院判決確定後一個月內為之。

第一百十八條a（律師法院與其他職業法院間之關係）

（1）違反律師義務同時亦構成其他職業之懲戒、榮譽或職業法院之管轄事由時，由律師法院裁判之，但違反律師義務之行為主要係與執行其他職業之業務有關者，不在此限。前述規定對於自其他職業除名或禁止執業之情形不適用之。

（2）檢察署對涉及違反其他職業業務之律師，提起律師懲戒程序時，應通知對該律師所屬其他職業義務違反有管轄權之檢察署或行政機關。管轄其他職業義務違反之檢察署或有提起懲戒程序權力之行政機關，認為應對該律師提起懲戒程序時，應通知對律師提起律師懲戒程序之檢察署，其擁有管轄權（第一百二十條、第一百六十三條第三句）。

（3）任何一個懲戒、榮譽或執業法院對同時構成其他為宣告有無管轄權確定者，其他法院應受此裁判之拘束。

（4）第一項至第三項規定對因服公職，而無法執行律師業務之律師（第四十七條）不適用之。

（5）聯邦公證人法（Bundesnotarordnung）第一百十條規定不受影響。

第一百十八條b（律師懲戒程序之停止進行）

    當其他法定程序所判斷之事項，對律師懲戒之裁判具有重大意義時，律師懲戒程序得停止進行。

第二章  第一審之程序

第一節  通則

第一百十九條 （管轄）

（1）律師懲戒程序由律師法院為第一審管轄

（2）律師法院之地域管轄依提起懲戒程序時，目前律師所屬律師公會之所在地定之。

第一百二十條（檢察署之角色）

    律師法院所在地之邦高等法院檢察署（第一百十九條第二句），就律師法院所進行之程序承擔檢察署之任務。

第一百二十條a（檢察署及律師公會互相告知之義務）

    一旦得悉律師之行為涉及可歸責地違反律師義務，並得依第一百十四條第一項第三款至第五款規定進行律師懲戒措施時，檢察署及律師公會理事會應互相附理由告知對方。

第二節  懲戒程序之提起

第一百二十一條（提起律師懲戒程序）

律師懲戒程序之提起由檢察署向律師法院遞交起訴狀（Anschuldigungsschrift）為之。

第一百二十二條（法院對提起懲戒程序之裁判）

（1）律師公會理事會聲請檢察署針對律師提起懲戒程序，檢察署認為無須提起律師懲戒程序或停止調查程序時，應附理由告知律師公會理事會其處分。

（2）針對檢察署之處分，律師公會理事會得處分公布後一個月內向高等律師法院聲請裁判。聲請裁判須附應提起律師懲戒程序之事實及證據。

（3）檢察署自律師公會聲請對律師提起懲戒程序後一個月內，未為第一項之處分，亦未提出起訴狀者，應給予律師公會理事會提出意見。律師公會理事會在三週內附理由說明儘快終結調查程序係必要且可能時，而檢察署未於一個月內為第一句規定所稱之處分者，律師公會理事會得聲請高等律師法院裁判是否提起律師懲戒程序。第二項第二句規定準用之。聲請僅於涉嫌違反律師義務情節重大，而得考慮課以第一百十四條第一項第三款至第五款所規定之懲戒措施時，方得許可之。

（4）於高等律師法院所進行之程序，準用刑事訴訟法第一百七十三條至第一百七十五條之規定
。

（5）刑事訴訟法第一百七十二條規定
不準用之。

第一百二十三條（律師聲請提起律師懲戒程序）

（1）律師得向檢察署聲請對其提起律師懲戒程序，以便澄清其是否違反律師義務。律師之行為有課予怠金或已確定課予者（第五十七條），或律師公會理事會已對之為譴責時，律師不得聲請對其提起律師懲戒程序。

（2）檢察署對於律師之聲請，認為無須提起律師懲戒程序或停止調查程序時，應附理由告知律師其處分。如檢察署之理由可確認有可歸責違反義務之行為，卻未提起律師懲戒程序，或未表明是否有可歸責之違反義務之行為時，律師得聲請高等律師法院裁判之。此項聲請應於檢察署處分公告後一個月內為之。

（3）於高等律師法院所為之程序準用刑事訴訟法第一百七十三條第一項及第三項之規定。高等律師法院以裁定確認律師是否有可歸責之違反義務行為。裁定須附理由為之。高等律師法院認為律師違反義務行為已足以提起律師懲戒程序時。應裁定提起律師懲戒程序。此一裁定之執行由檢察署為之。

（4）高等律師法院認為律師並無違反義務行為時，僅得基於新事實或新證據聲請提起同一律師懲戒程序或律師公會理事會所為之譴責。

第一百二十四條至第一百二十九條（刪除）

第一百三十條（起訴狀之內容）

    起訴狀（本法第一百二十一條及刑事訴訟法第二百零七條第三項
）應指明可證明律師違反義務行為之事實【控訴原則（Anschuldigungssatz）】。起訴狀尚應包括應於審理程序（Hauptverhandlungverfahren）舉證時之證據。起訴狀應聲請於律師法院進行主要程序（Hauptverfahren）。

第一百三十一條（律師法院對是否進行主要程序之裁判）

（1）律師法院許可在審理程序提出控訴時，應以裁定進行主要程序。

（2）進行主要程序之裁定，不得由律師聲請撤銷之。

（3）拒絕進行主要程序之裁定，應附理由為之。不服該裁定，檢察署得提起立即抗告。

第一百三十二條（拒絕裁定之法律效力）

拒絕進行主要程序之裁定已無法撤銷時，聲請提起律師懲戒程序僅得基於新事實或新證據，以及僅得於裁定確定後五年內重新提出。

第一百三十三條（准許主要程序裁定之送達）

准許進行主要程序審判之裁定至遲應與傳票（mit der Ladung）之送達同時為之。刑事訴訟法第二百零七條第三項為追加起訴狀之規定準用之。

第3節  於律師法院進行之審理程序

第一百三十四條（律師缺席時之審理程序）
被指控之律師經依法傳喚後，或於傳喚時證明如不到庭亦得審理時，得對缺席之律師進行審理程序。傳喚不得為公示送達。

第一百三十五條（審理程序之不公開）

（1）律師法院之審理程序不公開。檢察署提出聲請時，審理程序得公開之，律師提出聲請時，審理程序應公開之；審理程序公開時準用法院組織法關於公開審理之規定。

（2）審理程序不公開時，邦司法行政機關之代表，邦高等法院院長或其委託人，邦高等法院檢察署之公務員及律師公會所屬之律師均有權進入旁聽。律師法院於聽取關係人之意見後，亦得准許其他人旁聽。

第一百三十六條（刪除）

第一百三十七條（受命或受託法院之調查證據）

    律師法院得委託其成員訊問證人或鑑定人。其亦得委託其他律師法院或區法院訊問之。證人或鑑定人亦得由檢察署或律師聲請在審理程序訊問之，但證人或鑑定人已預知其無法到庭或因距離過遠而無法期待其到庭者，不再此限。

第一百三十八條（筆錄之朗讀）

（1）律師法院以合義務性的裁量（pflichtmäßiges Ermessen）裁定，是否朗讀證人或鑑定人已於律師法院或其他法定程序所為之訊問之筆錄。

（2）法院裁定前，檢察官或律師得聲請在審理程序中訊問證人或鑑定人。此一聲請應被准許，但證人或鑑定人已預知其無法到庭或因距離過遠而無法期待其到庭者，不在此限。聲請經准許時，過去訊問之筆錄不得朗讀。

（3）證人或鑑定人係由受命或受託法官訊問時（第一百三十七條），不得對朗讀筆錄之裁定為異議。檢察官或律師聲請訊問依第一百三十七條第三項規定駁回及駁回之理由不存在時，得對朗讀筆錄之裁定提出異議。

第一百三十九條（律師法院之裁判）

（1）審理程序於評議後，經判決之宣示而終結。

（2）判決分成無罪判決、有罪判決或停止訴訟程序。

（3）律師懲戒程序除刑事訴訟法第二百六十條第三

項
規定之情形外，有下列情形之一者，停止訴訟程序；

                   1.律師之執業許可喪失、撤銷或廢止者（第十三條至第十六條）；

                   2.依第一百十五條b規定由律師法院為譴責時。

第一百四十條（書記官）

（1）於律師法院之審理程序，書記官（Protokollführer）之任務由一位律師承擔之，書記官由審判長或在有數庭之律師法院時，由行政庭長（geschäftleitender Vorsitzende）指定之。被指定之律師有義務履行任務。

（2）律師法院之審判長有義務在書記官首次執行任務前，握手告知其應依良知履行書記官之義務。

（3）書記官就其職務所知悉之事務，對任何人皆負緘默義務。第七十六條規定準用之。對外陳述其所知悉之事務應經律師法院審判長之許可。

第一百四十一條（裁判之正本）

律師法院裁判之正本及節本（Auszüge）由律師法院審判長為之。

第三章  上訴（Rechtsmittel）

第一節  不服律師法院裁判之上訴

第一百四十二條（抗告）

    律師法院之裁定得經由抗告（Beschwerde）撤銷者，抗告之審理及裁判由高等律師法院管轄之。

第一百四十三條（第一審上訴）

（1）不服律師法院判決得向高等律師法院提出第二審上訴（Berufung）。

（2）第二審上訴應於律師法院判決宣示後一週內以書面提出。判決宣示時，律師缺席者，期間之計算應自判決送達時起為之。

（3）第二審上訴僅得以書面為之。

（4）第二審上訴程序除刑事訴訟法第一百三十四條、第一百三十五條、第一百三十七條至第一百三十九條規定外，均準用刑事訴訟法有關第二審上訴之規定。律師提出（第二審）上訴時，在審理程序缺席者，或於傳喚時註明如不到庭之法律效果，準用刑事訴訟法第三百二十九條第一項第一款至第二款及第三項
之規定；傳喚係透過公示送達時不適用之。

第一百四十四條（檢察署於高等律師法院之角色）

    在高等律師法院程序之檢察署任務，由高等律師法院所在地之邦高等法院或邦最高法院檢察署擔任之。

第2節 對高等律師法院裁判之上訴

第一百四十五條（第三審上訴）

（1）不服高等律師法院之判決有下列情形之一者，得向聯邦普通法院提出第三審上訴（Revision），

                   1.判決所為之懲戒措施係依第一百十四條第一項第四款或第五款規定為之；

              2.高等律師法院未依檢察官聲請判決為第一百十四條第一項第四款或第五款規定之措施；

 3.高等律師法院於判決中許可提出第三審上訴者。

（2）高等律師法院僅得於法律上或律師職務上具有重大意義之問題存在時，方得許可提出第三審上訴。

（3）得提出第三審上訴時，得於判決送達後一個月內單獨提出抗告聲請撤銷之。抗告應向高等律師法院提出。抗告狀須明確闡明重大意義之法律問題所在。

（4）抗告可阻止判決之生效。

（5）抗告遭駁回時，由聯邦普通法院以裁定裁判之。裁定係以一致決作成時，無須附理由。經聯邦普通法院駁回抗告時，裁判終局確定。抗告有理由時，自抗告決定送達時起開始起算第三審上訴期間。

第一百四十六條（第三審上訴之提出及上訴程序）

（1）第三審上訴應於一週內向高等律師法院以書面提出。自判決宣示時起開始計算第三審上訴期間。判決宣示時，律師缺席者，期間之計算應自判決送達時起為之。

（2）律師聲請提出第三審上訴及其理由僅得以書面為之。

（3）於聯邦普通法院之第三審上訴程序除刑事訴訟法第一百三十五條及第一百三十九條第三項規定外，均準用刑事訴訟法關於第三審上訴之規定。有刑事訴訟法第三百五十四條第二項規定
之情形，得將案件發回其他邦之高等律師法院。
第一百四十七條（檢察署於聯邦普通法院之角色）

於聯邦普通法院程序之檢察署任務，由聯邦總檢察長（Generalbundesanwalt）擔任之。

第四章 證據保全

第一百四十八條（保全證據之處分）

（1）因律師執業資格之喪失或撤銷而停止律師懲戒程序時，檢察署若認為有足以將律師除名之事由存在時，得聲請證據保全。保全證據之處分不得撤銷之。

（2）證據由律師法院保管。律師法院得委託其成員保管證據。

第一百四十九條（證據保全之程序）

（1）律師法院得依職權判斷所有提出可供裁判基礎之證據，是否在停止律師懲戒程序有足以將律師除名之證據存在。此一程序之範圍由律師法院以合義務性之裁量為之，無須受證據保全聲請之拘束；其處分亦不得撤銷。

（2）證人如未有例外情形或經許可時，應經宣誓後訊問之。

（3）檢察署及曾擔任律師者得參與證據保全程序。曾擔任律師者在歐洲聯盟會員國或歐洲經濟區條約締約國
停留並將住址告知律師法院時，其有權要求通知為證據保全程序所定之期日。
（4）（刪除）
第五章  執業及代理禁止暫時性措施

第一百五十條（禁止之要件）

（1）有足以將律師除名之急迫事由存在時，得裁定其暫時禁止執業或代理。第一百十八條第一項第一句及第二句規定不適用之。

（2）檢察署得於提起律師懲戒程序前，聲請為執業或代理禁止之處分。此項聲請應附律師違反義務之事由及其證據。

（3）為執業或代理禁止處分之審理及裁判，由決定是否進行主要程序或之前已繫屬律師懲戒程序之法院管轄之。

第一百五十條a（強制檢察署聲請之程序）

律師公會理事會向檢察署聲請時，檢察署應提出執業或代理禁止處分之聲請，第一百二十二條規定準用之。但第一百二十二條第三項第一句所稱之期間為二週，第一百二十二條第三項第三句對檢察署進一步行為之期間為一個月。

第一百五十一條（言詞審理）

（1）執業或代理禁止之裁定，需透過言詞審理（mündliche Verhandlung）為之。

（2）除以下另有規定外，傳喚及言詞審理均準用審理程序之規定。

（3）首次傳喚被指控之違反義務之律師，應載明所依據之事實；另外亦須附上證據。律師已收受起訴狀時，不適用之。

（4）證據採用之範圍由法院依合義務性之裁量為之。不受檢察署或律師聲請之拘束。

第一百五十二條（執業或代理禁止之表決）

    為執業或代理禁止之裁定須經三分之二多數決為之。

第一百五十三條（審理程序中對執業或代理禁止之處分）

法院知悉律師有除名事由存在時，得於進入審理程序後，審理並決定是否為執業或代理禁止。律師於審理程序缺席時，亦適用之。

第一百五十四條（裁定之送達）

    裁定應附理由為之。裁定應送達於律師。律師於裁定宣示時缺席者，裁定應無理由不遲延地（ohne Gründe unverzüglich）於宣示後送達之。

第一百五十五條（執業或代理禁止之效力）

（1）裁定自宣示時起生效。

（2）律師被禁止執業者，即不得再執行業務。

（3）律師被禁止代理（第一百五十條第一項）者，不得為代理人及輔佐人，或法院、行政機關、仲裁法院或其他人為書面往來、或授予代理權或複代理權。

（4）律師被禁止代理者，得為其本人、配偶或（同性）生活伴侶及未成年子女之事務，在無其他律師代時得代裡之。

（5）被執業禁止或代理禁止之律師，其法律上行為之效力不受影響。對其為法律上行為者亦適用之。

第一百五十六條（違反執業或代理禁止之行為）

（1）律師有意識地（wissentlich）違反執業或代理禁止之裁定時，若無特別情況足以課予較輕微之律師懲戒措施者，應予以除名。

（2）法院或行政機關應對遭到執業或代理禁止之律師，其執業或代理行為予以駁回。

第一百五十七條（抗告）

（1）不服律師法院或高等律師法院所為禁止律師執業或代理之裁定，得提起立即抗告。抗告無遲延效力。

（2）不服律師法院或高等律師法院所為拒絕律師執業或代理處分之裁定，檢察署得提起立即抗告。

（3）欲撤銷之裁定由律師法院為之時，立即抗告由高等律師法院裁判之，欲撤銷之裁定由高等律師法院為之時，立即抗告由聯邦普通法院裁判之。立即抗告之裁判程序除刑事訴訟法第一百五十一條第一項、第二項及第四項，以及第一百五十二條與第一百五十四條之規定外，準用刑事訴訟法關於抗告之規定。

第一百五十八條（執業或代理禁止之失效）

有下列情形之一者，執業或代理禁止之裁定失效，

1. 作成除名懲戒以外之判決，

2.律師法院拒絕進行審理程序者。

第一百五十九條（執業或代理禁止之撤銷）

（1）為執業或代理禁止之前提不存在時，應撤銷執業或代理禁止。

（2）執業或代理禁止撤銷之裁判，依第一百五十條第三項規定管轄之法院為之。

（3）律師聲請撤銷執業或代理禁止時，得命再為言詞審理。律師依第一百五十七條第一項規定所為之立即抗告尚未裁判時，不得聲請撤銷之。駁回聲請撤之裁定，不得抗告。

第一百五十九條a（三個月期間）

（1）律師懲戒程序尚未提起者，執業或代理禁止除有特別之困難，或有特別之調查範圍，或有其他重大事由尚無法提起律師懲戒程序，且禁止之期間有正當理由時，否則不得逾三個月期間。

（2）依第一項規定所為之執業或代理禁止於三個月後，高等律師法院未命其延長者，應撤銷之。

（3）於第二項所稱之期間屆至前，提交案卷至高等律師法院時，期間延長之裁判時為止。

第一百五十九條b（執業或代理禁止延長之審查）

（1）於第一百五十九條a規定之情形，認為有延長期間之必要或檢察署提出聲請時，應將由檢察署調查所得之案卷提交高等律師法院裁判之。

（2）高等律師法院為裁判前應聽取律師之意見。

（3）若律師懲戒程序尚未提出時，執業或代理禁止延長之審查至遲應於每三個月後由高等律師法院為之。

第一百六十條  （執業或代理禁止之通知）

（1）裁定禁止執業或代理時，應立刻以經認證之副本通知邦司法行政機關及律師公會理事會。

（2）除此經認證之裁判副本尚應通知律師登錄之法院，及律師住所所在地之區法院。律師同時隸屬於公證人公會時，應寄送一份經認證之副本給公證人公會理事會。

（3）執業或代理禁止失效或撤銷或變更時，準用第一項及第二項規定。

第一百六十一條（代理人之指定）

（1）對律師為執業或代理禁止時，邦司法行政機關認為有需要時，得指定一位代理人。代理人指定前應聽取律師公會理事會及律師之意見。律師得建議合適之代理人選。

（2）第五十三條第四項、第五項第三句及第四句、第七項至第十項規定準用之。

第一百六十一條a（有限度代理禁止之標的）

（1）有急迫理由存在時，足認得對律師採取第一百十四條第一項第四款規定之懲戒措施時，得以裁定為暫時性禁止於特定法律領域為代理人或輔佐人之處分。

（2）第一百五十條第一項第二句、第二項、第三項、第一百五十條a至第一百五十四條、第一百五十五條第一項、第三項至第五項、第一百五十六條至第一百六十條規定準用之。

第八篇  律師與聯邦普通法院

第一章  通則

第一百六十二條（準用之規定）

律師與聯邦普通法院間之關係如無以下其他規定，適用本法第一篇至第七篇之規定。

第一百六十三條（聯邦司法部及聯邦普通法院之管轄）

    依本法第一篇至第七篇規定由邦司法行政機關承擔之任務由聯邦司法部取代之。律師法院及高等律師法院承擔之任務，由聯邦普通法院取代之。聯邦普通法院檢察署（聯邦總檢察署）承擔檢察署之任務。

第二章  於聯邦普通法院為律師之登錄

第一百六十四條（登錄之特別要件）

    由聯邦普通法院律師評選委員會（Wahlausschuß für Rechtsanwälte）提名之律師，始得於聯邦普通法院為登錄。

第一百六十五條（聯邦普通法院律師評選委員會）

（1）聯邦普通法院律師評選委員會由聯邦普通法院院長及民事庭庭長，以及聯邦律師公會理事會及聯邦普通法院律師公會理事會成員組成之。

（2）評選委員會主席由聯邦普通法院院長擔任之。評選委員會由主席召集之。

（3）召集評選委員會應包含委員會之議程，並於至少一週前通知委員會之成員。

（4）評選委員會議不公開之。

（5）每次評選委員會議均須作成記錄。

第一百六十六條（評選之建議名單）

（1）評選係基於建議名單為之。

（2）建議名單得由下列方式產生：
1.聯邦律師公會基於各律師公會之建議，

                   2.聯邦普通法院律師公會之建議。
（3）建議名單之人選須為年滿三十五歲，且連續執業至少五年以上之律師。

第一百六十七條（評選委員會之審查）

（1）評選委員會審查建議名單，是否符合於聯邦普通法院從事律師工作之實質及個人條件。

（2）評選委員會為準備評選，應指定兩位成員作為評選決定書之製作人（Berichterstatter）。

第一百六十七條a(閱覽卷宗)

（1）建議名單中之律師有權閱覽評選委員會之紀錄。

（2）律師之個人、職業及經濟狀況應特別報告之形式列出，以供律師得以閱覽。

（3）第五十八條第二項及第三項規定準用之。

第一百六十八條（評選委員會之決定）

（1）評選委員會於多數成員出席，其中包括聯邦普通法院、聯邦律師公會理事會及聯邦普通法院律師公會之成員代表時，具有決議能力。評選委員會之決定以簡單多數決為之。表決以秘密方式為之。

（2）評選委員會自建議名單提名二倍之人選，以作為適合於聯邦普通法院為律師登錄。

（3）獲得提名不得作為申請要求於聯邦普通法院登錄之理由。

第一百六十九條（評選結果之通知）

（1）評選委員會主席應將評選結果通知聯邦司法部。

（2）由評選委員會提名之律師，已向聯邦普通法院申請登錄者，亦應通知其評選結果。

第一百七十條  （申請登錄之決定）

（1）申請於聯邦普通法院登錄，由聯邦司法部決定之。

（2）具備第三十三條第二項所稱之事由時，申請登錄之決定得暫停之。

（3）聯邦普通法院律師公會理事會反對許可登錄時，應聽取其意見。

（4）許可登錄準用第一百六十六條第三項之規定。

第一百七十一條（登錄之排他性）

於聯邦普通法院登錄之律師不得同時在其他法院登錄。

第三章  於聯邦普通法院登錄律師特別之權利及義務

第一百七十二條（於其他法院出庭之限制）

（1）於聯邦普通法院登錄之律師僅得於聯邦普通法院、其他聯邦各終審法院、聯邦各終審法院聯合法庭（Gemeinsamer Senat der obersten Gerichtshöfe）及聯邦憲法法院出庭。於國際性或跨國性質之法院出庭權利不受影響。

（2）依民事訴訟法施行法第八條第一項規定由其所為之代理，於聯邦普通法院登錄律師亦得於邦高等法院出庭。

（3）第一項所稱法院以外之法院為委託法院時，於聯邦普通法院登錄之律師亦得受託法院法官前出庭。

第一百七十二條a(合夥)

於聯邦普通法院登錄之律師僅得彼此組成合夥事務所（Sozietät）。合夥事務所僅得包括兩位律師。

第一百七十三條（事務所代理人及清算人之指定）

（1）聯邦普通法院登錄之律師，於第五十三條第一項規定之情形有必要由他人代理，而其無法自行指定時，由聯邦司法部指定之。

（2）聯邦司法部僅得指定年滿三十五歲，前連續執業至少五年以上之律師為代理人。

（3）事務所清算人之指定（第五十五條）亦準用第二項之規定。律師公會得向聯邦普通法院證明，有其他方式可解決律師為完成之委託案件，且對當事人之權益不會低於適用第五十五條之保障時，無須指定清算人。

第四章  聯邦普通法院律師公會

第一百七十四條（組成及理事會）

（1）於聯邦普通法院登錄之律師應組成聯邦普通法院律師公會。

（2）理事會之成員人數應由公會之處務規程定之。第六十三條第二項規定不適用之。

第九篇  聯邦律師公會

第一章  通則

第一百七十五條（聯邦律師公會之組成及所在地）

（1）各律師公會應合組聯邦律師公會。

（2）聯邦律師公會之所在地依其章程定之。

第一百七十六條（聯邦律師公會之地位）

（1）聯邦律師公會為公法社團。

（2）聯邦司法部對聯邦律師公會履行國家監督。監督限於依法律或章程所定事項，特別是聯邦律師公會所履行委託任務。

第一百七十七條（聯邦律師公會之任務）

（1）聯邦律師公會應履行其依法律規定之任務。

（2）聯邦律師公會特別有義務履行下列任務，

1.律師公會整體性之問題，傳達個別公會之觀點及透過彼此協商途徑以確定多數意見；

                    2.確立律師公會救濟機溝（第八十九條第二項第三款）之準則；

                    3.對所有涉及律師公會整體性業務之問題，向主管之法院或行政機關表達聯邦律師公會之觀點；

                    4.對行政機關或團體代表全體律師公會；

                    5.於參與立法工作之行政機關或聯邦機構或聯邦法院要求時，提出鑑定意見；

                    6.協助律師在職進修。

第一百七十八條（聯邦律師公會之會費）

（1）聯邦律師公會得向各地律師公會收取會費，以支應人事上及事務性需求。

（2）會費之數額由會員大會決議之。

（3）會員大會得對個別經濟上弱勢之公會會員減免會費。

第二章  聯邦律師公會之機關

第一節  理事會（Präsidium）

第一百七十九條（理事會之組成）

（1）聯邦律師公會設理事會。

（2）理事會包括以下成員

1.理事長，

                   2.至少三位副理事長，

                   3.財務長。

（3）理事會自訂其議事規則。

（4）會員大會得增設副理事長。

第一百八十條（理事會之選舉）

（1）聯邦律師公會理事會由會員大會依其訂定之方式選舉之。理事長得連選連任之，惟其須為任一律師公會理事會之成員。

（2）其餘事項由公會章程規定之。

第一百八十一條（拒絕被選舉權）

    有下列情形之一者，得拒絕被選為理事會成員，

 1.年滿六十五歲者；

 2.過去四年曾為理事會成員者。

第一百八十二條（選舉期間及提前解職）

（1）理事會成員每四年選舉一次。

（2）理事會成員提前解職時，其剩餘任期應選舉新成員遞補之。

（3）有下列情形時，律師提前解除其理事會之職務，

1.其卸任一律師公會理事長之職務；聯邦律師公會理事長僅得於不再擔任一律師公會理事之職務，始得解職之。

                   2.辭職。

律師聲明辭職時，應以書面向理事長為之。聲明不得撤回。

第一百八十三條（理事會之榮譽職）

理事會成員之工作為無給職。但其因工作所為支出及旅行費用，可獲得適當之補償。

第一百八十四條（緘默義務）

    理事會成員及聯邦律師公會之職員準用第七十六條關於緘默義務之規定。

第一百八十五條（理事長之任務）

（1）理事長在法庭內及法庭外代表聯邦律師公會。

（2）理事長負責聯邦律師公會與理事會日常事務往

來。

（3）理事長主持理事會之會議及擔任會員大會主席。（4）理事長每年應向聯邦司法部提交關於聯邦律師公   

會及理事會工作之書面報告。

（5）理事長得依公會章程規定承擔其他任務。

第一百八十六條（財務長之任務）

（1）財務長依理事會之指示管理聯邦律師公會之財產，財務長有權收受金錢。

（2）財務長每年須向會員大會提交財產管理及收支狀況之財務報告。

第二節  會員大會
第一百八十七條（會員之集會）

    聯邦律師公會依其決議定期舉行會員大會。

第一百八十八條（律師公會在會員大會中之代表）

（1）各律師公會由其理事長代表出席會員大會。

（2）各律師公會理事長亦得由理事會成員之一代表出席。

第一百八十九條（會員大會之召集）

（1）會員大會由理事長以書面召集之。三個以上律師公會以書面申請，並表明其請求之事項應由會員大會處理時，理事長應召集會員大會。

（2）召集會員大會時，應告知會員大會應決議之事項。

（3）大會應至少於召開前三週通知召集之。寄送召集通知當天及會員大會召開當天不計入之。

（4）有急迫情形時，理事會得在較短期間內召集會員大會。第二項規定不適用之。

第一百九十條  （會員大會之決議）

（1）每一個律師公會均有一票。

（2）會員大會之決議能力由章程定之。

（3）如章程無其他規定時，會員大會之決議以簡單多數決為之。由會員大會所為之選舉亦適用之。選舉票數相同時以抽籤決定之。

（4）對個別律師公會構成經濟上負擔之決定僅得以一致決為之。但關於律師公會會費之額度，及理事會成員必要旅行支出之補償金額之決議不適用之。

（5）會員大會之決定及選舉之結果均應作成記錄，並由主席及作為記錄之副理事長之一簽名。

第三節  決議與選舉之無效

第一百九十一條（無效之要件及聯邦普通法院之程序）

（1）理事會或會員大會之選舉或決議違反法律或章程，或其內容不符法律或章程之規定時，聯邦司法部得向聯邦普通法院聲請為不成立或無效之宣告。

（2）律師公會認為決議侵害其權利時，亦得提出聲請。

（3）其餘規定準用第九十一條。

第四節 章程大會（Satzungsvrsammlung）

第一百九十一條a（設置及任務）

（1）聯邦律師公會應設置章程大會。

（2）章程大會制定作為章程地位之律師職業規則，其中應考量律師之職業義務及第五十九條b規定之基準。

（3）章程大會自訂其議事規則。

（4）章程大會由無投票權之聯邦律師公會理事長、各律師公會理事會，以及依第一百九十條b規定由各公會會員大會選出有投票權之成員組成之。

第一百九十一條b（章程大會有投票權成員之選舉）

（1）章程大會有投票權成員之人數依各公會會員人數定之。每一千名公會會員產生一名章程大會成員公會。會員人數依選舉當年1月1日之人數定之。

（2）章程大會有投票權成員由各公會會員，就其提名人選以秘密及直接選舉方式通訊投票（Briefwahl）產生之。選舉提名應至少獲得十名公會會員之連署。聯邦普通法院律師公會之選舉提名則須至少獲得三名公會會員之連署。得票較多者為當選人。

（3）第六十五條第一款及第三款、第六十六條、第六十七條、第六十八條第一項、第六十九條第一項、第二項及第四項、第七十五條、第七十六條規定準用之。章程大會有投票權成員提前解職時，由未被選上而次高票之同一公會會員遞補之。

第一百九十一條c（召集及投票權）

（1）章程大會由聯邦律師公會理事長以書面召集

之。

（2）十個以上律師公會或四分之一以上章程大會投

票權成員以書面申請，並載明應由章程大會處理之事項時，聯邦律師公會理事長應召集章程大會。其餘程序準用第一百八十九條之規定。

第一百九十一條d（章程大會之主席、決議能力）

（1）章程大會主席由聯邦律師公會理事長擔任之。主席依章程大會所自訂之方式指定會議記錄。

（2）章程大會有投票權之成員五分之三以上出席時，具有決議能力。

（3）關於職業規則之決議須經有投票權成員多數決為之，其餘決議由出席之有投票權成員多數決為之。每一位成員均為一票，其不受任何指示之拘束，並僅得親自投票。章程大會之出席不得代理之。

（4）章程大會之決議文應作成記錄，並經主席及記錄人簽名，交由聯邦律師公會秘書處保管之。

（5）由章程大會所為之決議自聯邦律師公會所指定之媒體公布後，第三個月首日起生效。

第一百九十一條e（監督機關對章程大會決議之審查）

聯邦司法部未對章程全部或其一部撤銷時，章程於通知聯邦司法部三個月後生效。

第十篇  律師事務之費用

第一章  司法行政之規費

第一百九十二條（律師資格授予及法院登錄許可之規費）

（1）授予律師資格（第六條、第十二條）及首次於法院登錄（第十八條第二項、第十九條），將徵收二百五十馬克之規費，律師於一個或同時於數個法院登錄時規費數額亦同。對於律師公司則徵收一千馬克之規費。

（2）每多登錄一個法院將特別多收一百二十馬克之規費。

（3）拒絕授予律師資格或於法院登錄，或撤回申請時（第六條、第十九條），徵收六十馬克之規定。第八條a第三項、第九條第三項及第四項規定之情形亦適用之。對於律師公司則徵收三百馬克之規費。

第一百九十三條（指定代理人之規費）

（1）指定代理人（第四十七條、第五十三條第二項第二句、第三項及第五項、第一百六十一條、第一百七十三條第一項）將徵收五十馬克之規費。

（2）指定事務所之清算人（第五十五條、第一百七十三條第三項）不徵收規費。

第一百九十四條（規費徵收之期限、減免或免除）

（1）依第一百九十二條及第一百九十三條規定徵收之規費於應給付規費行為完成後徵收之。規費之徵收亦得事先請求之。

（2）基於衡平之理由（Billigkeitsründen）得全部或一部減免規費。

第二章  律師懲戒程序及聲請律師法院裁判撤銷預先警告措施或科處

怠金，或為譴責之費用

第一百九十五條（無償原則、必要費用）

    律師懲戒程序及聲請律師法院裁判撤銷預先警告措施（Androhung）或科處怠金（第五十七條第三項），或譴責（第七十四條a），均不徵收規費，僅依法院費用法（Gerichtskostengesetz）規定徵收必要費用（Auslagen）。

第一百九十六條（聲請提起律師懲戒程序之費用）

（1）律師撤回向檢察署聲請提起律師懲戒程序時（第一百二十三條第二項），因此所生之費用由其負擔之。

（2）律師公會理事會於第一百二十二條第二項、第三項、第一百五十條a或第一百六十一條a第二項之情形，聲請律師法院裁判被駁回時，因聲請程序所生之費用由律師公會負擔之。

第一百九十七條（被課以懲戒措施者之付費義務）

（1）律師於懲戒程序中，被判處應予以懲戒時，應同時全部或一部負擔懲戒程序所生之費用。律師懲戒程序因律師資格之喪失、撤銷或廢止而停止，且依據當時懲戒程序所得之結果認為得處以懲戒措施時亦同；律師懲戒程序中之證據保全程序（第一百四十八條、第一百四十九條）所生之費用亦適用之。懲戒程序依第一百三十九條第三項第二款規定停止時，律師法院認為適當時，得向律師徵收因懲戒程序所生全部或一部之費用。

（2）律師於律師懲戒程序中撤回上訴或遭到駁回時，應同時負擔因上訴程序所生之費用。上訴部分勝訴時，律師得負擔適當之部分費用。

（3）對終局確定判決提起再審之費用，準用第二項之規定。

第一百九十七條a（聲請律師法院裁判撤銷預先警告措施或科處怠金或為譴責之負擔費用義務）

（1）聲請律師法院裁判撤銷預先警告措施，或科處怠金或為譴責，遭無理由駁回時，準用第一百九十七條第一項第一句之規定。律師法院確認譴責措施因科以律師懲戒措施而失效（第七十四條a第五項第二句），或依第七十四條a第三項第二句規定撤銷譴責措施，認為適當時，得命律師負擔因律師懲戒程序所生全部或一部之費用。

（2）律師撤回對律師法院裁判之聲請，或其聲請以不合法為由駁回時，準用第一百九十七條第二項第一句之規定。

（3）預先警告措施或科處怠金經撤銷時，律師公會應負擔律師之必要費用。譴責措施除第七十四條a第三項第二句規定之情形外，經撤銷或因律師經懲戒程序判決不付懲戒而失效，或因第一百十五條a第二項第二句之事由確認者（第七十四條a第五項第二句），亦適用之。

第一百九十八條（律師公會之責任）

（1）既非由律師或第三人或無法由律師負擔之費用，由律師所屬之律師公會負擔之。

（2）於律師法院之程序，律師公會應負擔證人及鑑定人之費用，其範圍之數額與國庫依刑事訴訟法規定給付者相同。證人或鑑定人居住地距離較遠者，應同意其預支費用之聲請。

第一百九十九條（律師法院程序費用之確認）

（1）律師於律師法院程序應負擔之費用，由審判長以裁定確認之。

（2）不服費用之裁定，律師得於裁定送達起兩週內提出異議（Erinnerung）。異議由律師法院為費用裁定之審判長裁判之。不服律師法院之裁判，律師得提起立即抗告。

第三章  聲請律師法院裁判授予律師資格、登錄事件、選舉及決議之程

序所生費用

第二百條（非訟事件費用法適用）

    聲請律師法院裁判關於授予律師資格、律師登錄事件及聲請宣告選舉無效或決議無效之程序（第三十七條至第四十二條、第九十一條、第一百九十一條），其規費及必要費用依非訟事件費用法（Gesetz über die Kosten in Angelegenheiten der freiwilligen Gerichtsbarkeit，簡稱Kostenordnung）規定徵收之。但非訟事件費用法第八條第二項及第三項規定不適用之。

第二百零一條（聲請人及律師公會之付費義務）

（1）聲請律師法院裁判經撤回、駁回或不合法駁回時，應由聲請人負擔聲請程序所生之費用。

（2）聲請律師法院裁判獲得勝訴，係第三十八條規定之情形者，因程序所生之費用由律師公會負擔；係第三十九條規定之情形者，不徵收規費及必要費用。

（3）聲請宣告選舉不成立或決議無效成立（第九十一條、第一百九十一條）時，因程序所生之費用由律師公會負擔。

第二百零二條（律師法院程序之規費）

（1）律師懲戒程序第一審徵收全額規費。

（2）規費計算之價額（Geschäftwert）依非訟事件費用法第三十條第二項規定定之。其係依職權確定之。

（3）抗告程序與第一審程序之規費相同。

（4）在法院裁判前撤回聲請或抗告者，減免一半之規費。聲請或抗告不合法駁回時，亦適用之。

第二百零三條（異議之裁判）

（1）對費用數額之抗辯及異議一律由高等律師法院裁判之。

（2）高等律師法院之裁判不得撤銷之。

第十一篇  律師懲戒措施之執行及其費用、塗銷

第二百零四條（律師懲戒措施之執行）
（1）律師遭除名者（第一百十四條第一項第五款），自裁判確定時生效。被處以除名者將依經認證之判決副本，連同判決確定之證明，在律師名冊中註銷之。

（2）警告及申誡（第一百十四條第一項第一款及第二款）自判決確定時視為已執行。

（3）罰鍰（第一百十四條第一項第三款）由律師法院審判長所為者，於判決確定後以經認證之裁判副本，依執行民事事件程序執行之。罰鍰應交由律師公會。執行應由律師公會為之。

（4）罰鍰之執行不因律師於懲戒程序終結確定後，脫離律師工作而受影響。

（5）禁止於特定法律領域為代理人及輔佐人（第一百十四條第一項第四款），自判決確定時生效。禁止期間應將依第一百五十條或第一百六十一條a所為臨時性禁止處分之期間計入。

第二百零五條（費用之徵收）

（1）因律師法院程序所生之費用，由法院裁定確認者（第一百九十九條），準用第二百零四條第三項規定徵收之。

（2）於高等律師法院或聯邦普通法院所生之費用，適用徵收法院費用之程序。於高等律師法院所生之費用由高等律師法院所在地之邦高等法院所轄之執行處徵收之。

（3）第二百零四條第四項規定準用之。

第二百零五條a（塗銷）

（1）於律師有關之檔案所登載之警告記錄於五年後，申誡或罰鍰記錄於十年後塗銷之。關於律師懲戒程序之過程記錄亦應自檔案中移除或銷毀。塗銷期限經過者，若再有律師懲戒措施即不應考慮其前科記錄。

（2）塗銷期限自律師懲戒措施不得被撤銷之日起算。

（3）針對律師所為之刑事訴訟程序、律師懲戒程序或職業法院程序或懲戒程序仍在進行中，其他之職業法院或兼為公證人之律師之懲戒程序仍在考慮中或罰鍰判決尚未執行者，不終止塗銷期限。

（4）期限屆滿後律師視為未受律師懲戒措施。

（5）律師公會理事會所為之譴責準用第一項至第四項規定。其塗銷期限為五年。

（6）關於刑事有罪判決或其他刑罰、秩序罰或違反職業義務裁判之登載，而導致律師懲戒措施或譴責者，以及律師公會之告知事項，律師得於經過五年後聲請塗銷之。

第十二篇  外國律師

第二百零六條（設立事務所）

（1）歐洲聯盟（Europäische Union）會員國
或歐洲經濟區（Europäische Wirtschaftsraum）條約締約國
國民，其執行業務符合律師執業法（Rechtsanwaltdienstleistungsgesetz）第一條所稱之職銜
者，於申請加入事務所所在地之律師公會後，有權以前述職銜在本法適用範圍內，從事外國法及國際法領域之法律業務。
（2）世界貿易組織（WTO）會員國之國民，其執行之業務符合本法對律師教育訓練與執業能力之要求，準用第一項規定之標準，其執業範圍限於從事其母國法律及國際法領域之法律諮詢。聯邦司法部被授權訂定無須聯邦參議院同意之法規命令，規範此種外國律師職業認定標準。

（3）其他國家之國民，其執行之業務符合本法對律師教育訓練與執業能力之要求，適用第一項規定之標準，其處理法律事務僅限於其母國之法律，且須符合在其母國之互惠原則。聯邦司法行政機關被授權訂定無須聯邦參議院同意之法規命令，規範此種外國律師之認定標準。

第二百零七條（申請程序、職業地位）

（1）外國律師申請加入律師公會由邦司法行政機關決定之。申請時應附其母國主管機關對於職業歸屬之證明文件。此一證明文件應每年重新送交邦司法行政機關。其未履行律師公會之義務或喪失第二百零六條之要件，律師公會之會員資格將被廢止。

（2）關於申請加入律師公會之決定，加入律師公會後之法律地位及律師公會會員資格之撤銷與廢止，適用除第四條至第六條、第十二條、第十八條至第二十七條及第二十九條至第三十六條以外之本法第二篇、第三篇、第四篇、第六篇、第七篇、第十篇、第十一篇及第十三篇之規定。依第一百十四條第一項第四款規定之代理禁止及第一百五十條與第一百六十條a之規定，於本法適用範圍內對外國律師亦適用之。對外國律師之除名處分（第一百十四條第一項第五款），以禁止其在本法適用範圍內處理涉外法律事務代替之；判決生效時，被懲戒之外國律師亦喪失律師公會之會員資格。

（3）外國律師應於其加入之律師公會轄區內設置事務所。外國律師未於加入律師公會三個月內履行此一義務，或放棄設置事務所時，將廢止其律師公會之會員資格。

（4）外國律師應行使其母國之職銜。其有權於業務往來時使用「律師公會會員」之字樣。

第十三篇  過渡規定及附則

第二百零八條（有能力擔任更高行政職務之申請者）

    本法生效時，經依法考試合格可擔任一般行政法院裁判權法官職位之申請者，得申請授予律師資格，不因其不符第四條規定之要件而受影響。

第二百零九條（依法律諮詢法規定持有法律諮詢許可之律師公會會員）

（1）持有無限制或僅得於社會法或社會保險法領域，進行營業性法律諮詢許可之自然人
，得申請加入其事務所所在地之律師公會。其有權於業務往來時使用「律師公會會員」之字樣。關於申請加入律師公會之決定，加入律師公會後之法律地位及會員資格之廢棄或喪失，除第四條至第六條、第十二條、第十八條至第二十七條及第二十九至第三十六條外，適用本法第二篇、第三篇、第四篇、第六篇、第七篇、第十篇、第十一篇及第十三篇之規定。許可之持有者得基於其特別之知識領域，於第四十三條c第一項第二句規定之領域中，附加最多兩項專業領域。

（2）許可之持有者得撤回加入律師公會之申請。撤回申請不影響營業性法律諮詢之許可。對許可之持有者進行律師懲戒程序時，關於撤回之決定暫停之。

（3）許可之持有人變更事務所在地時，應申請變更許可內容。此一變更由其新事務所所在地之邦司法行政機關受理；第三十三條第二項規定準用之。許可變更後，持有人即成為其轄區律師公會之會員。

（4）依1935年12月13日制定之法律諮詢法施行細則（載於帝國法律公報第一卷，第一四八一頁）第一條第一項第二句規定所發事務所分所（Zweigstellen）或在外地營業時間（auswärtige Sprechtage）之許可不受影響。邦司法行政機關得基於司法之利益，廢止此一許可。

（5）許可之持有人於其事務所所在地逾三個月未執行業務或其居住地不明時，邦司法行政機關得廢止許可。

第二百十條（先前行使專業律師職銜之許可）

    於1991年1月29日公證人及律師職業修正法生效（載於聯邦法律公報第一卷，第一百五十頁）時，已獲得律師公會准許使用行政法、稅法、勞工法或社會法等專業律師職銜之律師，無須提供各該領域必要知識之證明。

第二百十一條（有罪判決之拒絕援用）

授予律師資格時，申請者於1933年1月30日至1945年5月8日間，基於或主要係因種族、政治或宗教原因而為有罪判決者，不得援引為因有罪判決而拒絕授予律師資格之理由（第七條第二款至第四款）。

第二百十二條（事後申請於法院登錄）

（1）律師於本法生效時，於本法適用範圍有其住所或固定居所，欲繼續律師業務，尚未於本法適用範圍內之任何一個法院申請登錄時，應於本法生效後三個月申請登錄（第十八條第一項）。其於一年內尚未登錄者，喪失其律師資格；但登錄程序依第四十條以下規定尚在繫屬中，律師資格自法院確定駁回其登錄申請時喪失。

（2）律師於本法生效後，始於本法適用範圍內設住所或固定居所者，準用第一項規定。第一項規定所稱之期間自律師設住所或固定居所時起算。

（3）律師於本法適用法範圍內設有住所或固定居所，且未向當地法院完成登錄程序時，在法院登錄程序未完成前或其律師資格尚未依第一項或第二項規定喪失者，其仍隸屬於住所或固定居所轄區之律師公會。但其無義務繳納此一期間內之律師公會會費。

第二百十三條（住所與事務所設置義務之免除）

（1）律師或律師資格申請人，於1933年1月30日至1945年5月8日間因種族、政治或宗教原因須停留國外並仍居於當地者，免除依第二十七條規定之義務。

（2）第一項規定情形之律師資格申請人無法預計於授予律師資格後，立即至法院宣誓時，其得於有權進行宣誓儀式之德國領事館進行宣誓（第二十六條）。為進行宣誓，法院應囑託領事館辦理。其餘事項準用第二十六條之規定。

第二百十四條（刪除）

第二百十五條（律師公會之存續）

    聯邦律師法生效時仍存續之律師公會，其住所並非在邦高等法院之所在地時，該公會於本法生效後六個月內未決定解散者，仍可繼續存在。

第二百十六條至二百二十條（刪除）

第二百二十一條（聯邦律師公會作為前手之繼受機構）

聯邦律師公會相當於1957年9月11日修訂之基本法第一百三十一條所稱，由法律關係規範法（Gesetz zur Regelung der Rechtsverhältnisse）第六十一條所定義之「相當機構」（entsprechende Einrichtung），以對應帝國律師公會（Reichs-Rechtsanwaltskammer）（法律關係規範法第二條第一項附件A第五十四款）。最高監督機關為聯邦司法部。

第二百二十二條（刪除）

第二章  附則

第二百二十三條（法律救濟之補充規定）

（1）依本法或依本法授權所訂定法規命令所為之行政處分，未明文規定時，得聲請高等律師法院裁判撤銷之。聲請撤銷應於行政處分送達後一個月內為之。聲請撤銷應主張行政處分違法，並侵害聲請人之權利。第三十九條第三項規定準用之。

（2）申請為行政處分無充分理由未於三個月內決定者，亦得聲請法院裁決。此一聲請無期間限制。

（3）高等律師法院許可為裁判時，不服其裁判，得向聯邦普通法院提起立即抗告。抗告具有法律上重大意義時，高等律師法院始得許可提起立即抗告。

（4）於高等律師法院之程序準用第三十七條及第三十九條至第四十一條之規定，於聯邦普通法院之程序準用第四十二條第四項至第六項之規定，費用部分準用第二百條至第二百零三條之規定。

第二百二十四條（權限委任於下級機關）

聯邦司法部及邦司法行政機關得將其依本法規定之權限，委任下級機關行使。
第二百二十四條a（權限委託於律師公會）
（1）邦政府得以法規命令將邦司法行政機關依本法賦予之任務及權限，全部或一部委託律師公會行使；但本法第四篇第一章及第三章，以及第五篇第一章及第二章規定之任務及權限不適用之。邦政府得以法規命令授權邦司法行政機關委託其權限。
（2）在權限委託範圍內，律師公會有權調查事實（第三十六條a）。律師公會為調查事實得依聯邦登錄法第四十一條第一項規定無限制地取得相關資訊。應聽取律師公會之意見、鑑定意見或通知律師公會之個別程序規定不再適用。
（3）律師公會通知律師登錄之法院，關於律師資格之授予，登錄之撤銷或廢止（第三十一條及第三十六條），律師之死亡，依第二十八條第一項及第二項規定所為許可及其廢止，及依第二十九條第一項及第二項，以及第二十九條a第二項及第三項第二句規定所為之免除及其廢止。律師同時隸屬於公證人公會者，關於其律師資格之撤銷及廢止應不遲延地通知邦司法行政機關及公證人公會。
（4）依第一項規定委託律師公會之任務及權限由其理事會行使之。其得由理事會個別成員行使之，第七十三條第三項規定不適用之。於權限委託範圍內，律師公會會員大會得於不適用第一百九十二條至第一百九十四條之情形下，徵收行政規費並決定其數額及繳納期限。
（5）在權限及任務委託律師公會之範圍內，依第三十七條至第四十二條規定聲請法院裁判關於登錄事件之程序，適用以下之規定：
1.律師公會為決定時，聲請法院裁判（第三十九條）應以律師公會為對造。
2.律師公會取代邦司法行政機關（第四十一條第三項及第四項）。
3.高等律師法院撤銷律師公會之決定時，亦應請邦司法行政機關表示意見（第四十條）。
4.邦司法行政機關無論是否參與第一審程序，均有獨立之抗告權（第四十二條第二項）。律師公會於所有事件均有抗告權。
（6）律師同時隸屬於公證人公會者，於第二十八條規定之情形應先向邦司法行政機關申請許可。
第二百二十五條（律師於邦法院及行政機關之出席）

（1）關於規範仲裁人（Schiedsmann）或其他和解或調處程序，排除為全權代理及輔佐人之邦立法權限不受影響。依邦法不得為代理人或輔佐人之規定，不適用於律師。

（2）現行邦法規定僅有於該邦法院登錄之律師，始得於該邦之法院或行政機關出席時，於其他邦法院登錄之律師亦得出席。

第二百二十六條（於地方法院即高等法院同時登錄）

（1）本法生效時同時在一個邦高等法院及一個地方法院登錄者，或於一個地方法院登錄者，或於一個地方法院登錄而與另一個邦高等法院有權出庭者，其登錄或權利依舊有效。

（2）於巴登‧威騰堡邦（Baden-Württemberg）、巴伐利亞邦（Bayern）、柏林邦（Berlin）、不來梅邦（Bremen）、漢堡邦（Hamburg）、薩爾邦（Saarland）、薩克森邦（Sachsen）、薩克森‧安哈特邦（Sachsen-Anhalt）、圖林根邦（Thüringen）取得律師資格者，於第一審法院登錄五年以上時，得申請同時於上級審之邦高等法院登錄。
（3）（刪除）

第二百二十七條（於邦最高法院同時登錄）

（1）依法院組織法施行法第八條規定設有邦最高法院（oberstes Landgericht）之邦
，於該邦邦高等法院登錄之律師視為同時於邦最高法院登錄。

（2）邦最高法院不設置律師名冊（第三十一條第一項）

第二百二十七條a（律師於區法院變更法院管轄之過渡規定）（刪除）

第二百二十七條b（律師於地方法院變更法院管轄之過渡規定）

（刪除）

第二百二十八條（律師法院之管轄或透過邦最高法院之高等律師法院之管轄規定）

（1）設置邦最高法院之邦，由邦最高法院取代聯邦普通法院決定數個律師法院之管轄權爭議，或律師法院管轄權在個案中因法律上或事實上無法行使時之管轄權歸屬問題。有管轄權爭議之數個律師法院，或無法行使管轄權之律師法院均在同一邦內，始適用此項規定。

（2）關於高等律師法院之管轄權，準用第一項規定。

第二百二十九條（送達程序）

    送達程序準用民事訴訟法之規定。

第二百三十條至二百三十二條（略）

第二百三十三條（前帝國律師公會之權利繼受者）

（1）聯邦律師公會為前帝國律師公會之權利繼受者。

（2）現行法律無其他規定時，聯邦律師公會繼受前帝國律師公會所有財產法上之義務及權利，但僅得其繼受之財產負責。民法關於國庫作為無人繼承遺產法定繼承人之規定準用之。

（3）由柏林委員會所接受，依據盟軍監管委員會（Kontrollrat）第五十號指令，將前帝國律師公會信託柏林律師公會管理之財產，移轉給聯邦律師公會。柏林律師公會免除依盟軍監管委員會第五十號指令第四條規定之責任。移轉給柏林邦之財產，及其因此所生之責任不受影響。
（4）因執行權利移轉所生之法院費用不徵收之。
第二百三十四條（邦法對律師資格之特別限制）




  

  邦法於終結政治解放（politische Befreiung）所為對律師資格之特別限制不受影響。資格之變更亦同
。
第二百三十五條（其他規定之適用）



    其它因本法制定而廢止或修正之法律及命令，其原先適用之規定由本法相同規定取代之。
第二百三十六條（失效）
第二百三十七條（生效）
（1）本法自1959年10月1日起生效。
（2）第一百條規定之措施得於本法施行前為之。
� 依據2001年6月25日公布之修正條文翻譯。


� 德國各邦的邦司法行政機關（Landesjustizverwaltung）一詞係指該邦最高之司法行政機關，通常即指邦司法部，但在某些邦，司法部可能係與其他部會合併，故在此Landesjustizverwaltung一詞並不宜逕譯為邦司法部。


� 通常係指年滿六十五歲以上，參見Martin Henssler/Hanns Prütting（Hrsg.）, Bundesrechtsanwaltsordnung, Kommentar, 1997,   


S.184f.(以下簡稱Henssler/Prütting)


� 身體不適（körperliche Leiden）之概念不同於本法第十四條第二項第三款所稱之身體殘障（körperliches Gebrechen）及第十六條第三項所稱身體障礙（körperliche Behinderung），其係指律師因其年紀或身體的不適，主觀上無意願執行律師業務，後兩者則須客觀的判斷，Henssler/Prütting, S.185.


� 其既非無裁量權之「強制規定」（Muβ-Vorschrift），亦非賦予裁量權之「任意規定」（Kann-Vorschrift），而係於符合法定要件時原則上不應准許，但例外情形得行使裁量權予以准許之「宜為規定」（Soll-Vorschrift）。


� 由於德國大學教授具有公務員之身份，故具有律師資格之法學教授退休或離職後五年內仍受此一條款之拘束。


� 本條文於1999年12月17日刪除，原條文為：「地方法院登錄之效力及於與地方法院不在同一地區之商事法庭。」


� 本條文於1999年12月17日刪除，原條文為：（1）邦司法行政機關於聽取律師公會理事會之鑑定意見後，如認為同時登錄依當地特別情形對於司法有助益時，得依聲請許可已登錄於一地方法院之律師，同時在該地區之另一地方法院或鄰近地區之另一地方法院登錄。


（2）當前項所定之要件不存在時，其於鄰近地方法院之登錄得廢止之。





� 第四十五條規範律師禁止從事之業務行為，第一項與第二項規定之區別在於：第一項規範律師執業前曾從事之業務或工作，而於嗣後執行律師業務，導致其應予以禁止從事之事項；第二項則係規範律師因執行律師業務所從事之行為，於嗣後從事律師以外其他業務時，所應予以禁止從事之事項，參見Henssler/Prütting, S.437.


� 代理公證人係指因公證人暫時無法執行業務，而由其委託監督機關指定之代理人；代職公證人則係指因公證人之資格喪失，由邦司法行政機關所指派代行其職務之人，參見Carl Creifelds, Rechtswörterbuch, 11.Aufl. 1992, S.818.


� 違反第四十五條強制規定者，其締結之委任契約無效（nichtig），當事人得依締約上過失（culpa incontrahendo）之法理，請求信賴利益之損害賠償。但為維護當事人之利益，依無因性原則（Abstraktionsprinzip）之法理，律師已從事之訴訟代理行為及其因此所為之法律上行為依舊有效，參見Henssler/Prütting, S.446.


� 第四十八條至第四十九條a均涉及德國的法律扶助制度，其相關條文翻譯及制度介紹可參見吳志光，德國法律扶助制度研究報告，法務部委託，民國88年10月。


� 民事訴訟法第一百二十一條（指定律師）


  第一項：法定應透過律師代理之案件，當事人應於預備代理之律師中


自行選擇其指定律師。


  第二項：非強制律師代理之案件，當事人認有透過律師代理之必要或


相對人已透過律師代理時，得聲請於預備代理之律師中自行選擇其指定律師。


  第三項：當特殊狀必要時，當事人為遵守於受命法官前證據調查之期


日，或與訴訟代理人進行協調，得聲請於預備代理之律師中自行選擇其指定律師。


第四項：當事人未能就預備代理之律師選擇其指定律師者，審判長應依其聲請指定一位律師。


� 民事訴訟法第七十八條b（指定律師）


    第一項：須律師強制代理之案件，當事人無法就預備代理之律師中


覓得時，且其權利追索或維護非出於惡意或顯無勝訴之望者，受訴法院應依當事人之聲請，指定該審級之代理律師，以維護其權利。聲請得不經言詞審理決定之。


     第二項：不服拒絕指定律師之裁定，得提出抗告。


 第七十八條c（律師之選擇）


   第一項：依第七十八條b規定指定之律師，由審判長就受訴法院登


錄之律師選擇之；第七十八條第二項第二句規定準用之。


   第二項：指定律師得將接受代理與否，繫於當事人是否依聯邦律師


酬金法規定預付酬金。


   第三項：不服第一項之指定，當事人及律師均得提出抗告。審判長


拒絕撤銷指定之聲請（聯邦律師法第四十八條第二項）時，律師亦得提出抗告。


� 民事訴訟法第六百二十五條（離婚事件中律師之指定）


  第一項：離婚事件聲請人對造未指定律師為其訴訟代理人，受訴法院


依其確信指定律師係為保護聲請人對造所不可或缺者，應依職權指定律師，以維護其離婚事件第一審及關於共同子女親權規定之權益；第七十八條c第一項、第三項規定準用之。指定律師前應聽取聲請人對造之個人意見，並特別指出，第六百二十一條第一項所稱之家事案件得同時與離婚事件一併審判及裁判。


  第二項：指定律師亦具備輔佐人之地位。


� 與此一規定相關者，尚有律師職業規則第十六條之義務（訴訟費用救助及法律諮詢扶助），其規定如下：


  第一項：律師有義務指引當事人，於理由具備時得到法律諮詢扶助及訴訟費用救助之可能性。


  第二項：律師於准予訴訟費用救助或請求法律諮詢扶助之後，得接受


自當事人或第三人所為之支付或給付，但須當事人或第三人


自願為之，且知悉其並無義務為此種給付。


  聯邦律師法第四十九條a與律師職業規則第十六條所規範之義務，係所謂「締結契約前之告知義務」（vorvertragliche Verpflichtung），律師違反者，應負損害賠償責任，參見Henssler/Prütting, S.475.


� 民法第二百七十八條（履行輔助人之可歸責事由）：「債務人就其法定代理人及履行債務所使用之人之可歸責事由，應視同自己之可歸責事由，負同一範圍之責任。於此情形，不適用第二百七十六條第二項之規定。」


� 民法第八百三十一條（為受僱人而負責任）


第一項：僱用他人執行事務者，就該他人因執行事務所不法加於第三


人之損害，負賠償義務。僱用人於選用受僱人時，及關於裝置機械或器具，或指揮事務之執行，於為裝置或指揮時，已盡交易上必要之注意，或縱加以注意，而仍不免發生損害者，僱用人不負賠償義務。


第二項：依契約為僱用人擔任處理第一項第二項所定之事務者，亦負


同一之責任。


� 依保險契約法第六十一條適用之原則，在此包含故意或重大過失之情形，參見Henssler/Prütting, S.516.


� 司法學員在德國係指已通過第一次法律人國家考試，正接受實習訓練，以準備參加第二次法律人國家考試者，而通過法律人第二次國家考試後，始能取得完整之法律人資格（Volljurist）。


� 民法第六百六十六條（受任人之報告義務）：「受任人對於委任人應為必要之報告，因其請求，並應報告事務之狀況，且於委任事務處理完畢後，報告其顛末。」


� 民法第六百六十七條（受任人之交付義務）：「受任人應將其為執行委任事務所收取者，及因處理事務所取得者，悉數交付於委任人。」


� 民法第六百七十條（費用之償還）：「受任人為達成處理委任事務之目的而支出費用，且依照情形，此項費用係其可得認為有所必要者，委任人負其償還義務。」


� 怠金為執行罰之手段之一，參見我國行政執行法第二十八條規定。


� 刑事訴訟法第三百零八條第一項：「抗告法院如未通知有抗告權之對造，不得對之為不利益裁定之變更。此項規定不適用於第三十三條第四項第一句之情形。」德國刑事訴訟法國內有兩種中譯本，分別為司法周刊社出版之「西德刑事訴訟法」（民國79年），以及五南圖書出版公司出版之「德日刑事訴訟法」（蔡墩銘譯，民國82年）。筆者主要係參考後者譯文，並做部分更新條文之修正。


� 刑事訴訟法第一百三十七條第一項：「嫌疑人得在任何訴訟階段中獲得辯護人之輔助。指定辯護人之人數不得逾三人。」


� 聯邦憲法法院法第二十八條第二項：「證人或鑑定人須經上級單位許可始得為證言時，上級單位僅於為聯邦或邦之利益而有必要者，始得拒絕許可。聯邦憲法法院以三分之二多數決認為拒絕許可為證言為無理由時，證人或鑑定人不得主張其緘默義務。」


� 依據德國於2001年2月16日公布，同年8月1日生效之「終結同性團體歧視法」，其中包括制定「生活伴侶（Lebenspartnerschaftsgetz），賦予同性戀者結婚的權利，故「生活伴侶」（Lebenspartner）一詞乃指同性戀之伴侶而言。


� 刑事訴訟法第一百四十條第一項：


「有下列情形之一者，須有辯護人之參與：


  （1）在邦高等法院或地方法院所舉行之第一審審判期日。


  （2）被告涉嫌重罪。


  （3）得導致職業禁止之訴訟秩序。


（6）準備被告精神狀態之鑑定而依第八十一條之規定予以收容者。


（7）導致保全程序者。」


� 刑事訴訟法第一百四十七條：


 「Ⅰ 辯護人有權檢閱存於法院或起訴時所提出之卷宗與官署所保存之證物。


   Ⅱ 如在卷宗尚未記入偵查終結，而檢閱卷宗或單一之文書抑或官署所保存之證物，可能有害於偵查目的時，得拒絕辯護人之檢閱。


   Ⅲ 訊問被告時或法院實施調查行為時，許可或應許可辯護人在場所制作之筆錄，及鑑定人之鑑定書，在訴訟中均不得拒絕辯護人檢閱。


   Ⅳ 如無重大之反對理由存在，辯護人得聲請將證物以外之卷宗攜往其事務所或住所檢閱。對於此項聲請而為之裁定，不得提起抗告。


   Ⅴ 關於檢閱卷宗之許可，在準備程序中由檢察官，在其他場合由本案繫屬法院之審判長決定之。


   Ⅵ 如依第二項理由所之處分尚未失效，檢察官至遲於偵查中結實，撤銷其命令。若辯護人重新獲得不受限制之卷宗檢閱權，應立即予以通知。」


� 刑事訴訟法第一百七十三條：


 「Ⅰ 檢察官應法院之請求，須就該案件所為之處理經過提出報告。


   Ⅱ 法院得預定期間通知被告答辯。


   Ⅲ 法院為裁判之準備，得命令為偵查以及依賴囑託法院或調查法官為其調查。」


第一百七十四條：


「Ⅰ 法院認為別無充分之理由可以提起公訴時，應駁回其聲請，並將駁回之裁定通知聲請人、檢察官與被告。


  Ⅱ 聲請駁回後，僅於有新式時或證據方法出現時，始得提起公訴。」


第一百七十五條：


    「法院於訊問被告後，認為聲請有理由時，應為提起公訴之裁定。此項裁定之執行由檢察官為之。」


� 刑事訴訟法第一百七十二條：


「Ⅰ 如告訴人為被害人者，對於第一百七十一條所規定之再議，得於通知後二星期內向該檢察官之上級長官提出聲請。向檢察官所聲請之再議，應遵守期間。如未依第一百七十一條第二句告知時，期間不進行。


Ⅱ 向檢察官之上級長官所聲請之再議被駁回者，告訴人得於一個月內聲請法院裁判。本項規定及其方式應予以告知；倘未告知其期間時，期間不進行。倘訴訟僅限於被害人始得提起之自訴或檢察官依第一百五十三條第一項、第一百五十三條a第一項第一句、第六句或第一百五十三條b第一項已不為犯罪之追訴者，不得聲請再議；第一百五十三條c至第一百五十四條第一項與第一百五十四條b及第一百五十四條c之案件，亦同。


Ⅲ 向法院聲請裁判時，應提出提起公訴所依據之事實及證據方法。此項聲請應由律師簽名；訴訟費用與因民事爭訟而規定者，有同一適用。聲請裁判應向管轄法院為之。


Ⅳ  對於聲請之裁判，由高等法院管轄。法院組織法第一百二十條之規定全部適用之。」


� 刑事訴訟法第二百零七條第三項：「於第一項第一款與第二款之情形，檢察官應重新提出符合裁定之起訴書。對於偵查主要結果之說明得予以省略。」


� 刑事訴訟法第二百六十條第三項：「有訴訟障礙事由存在時，應在判決諭知訴訟程序停止。」


� 刑事訴訟法第三百二十九條第一項：「上訴之審判期日開始如被告或對於允許代理之案件代理人未出庭，而其所以不出庭缺乏充分理由時，對於被告所提起第二審上訴，上訴法院可以未經審判而予以駁回。如案件經第三審法院發回更審者，不在此限。如有罪判決有一罪漏判者，駁回時應將維持原判之理由予以闡明；第二審法院得將宣告刑重新併合。」


第三百二十九條第三項：「被告得在判決送達後一星期，如符合第四十四條與第四十五條之條件者，得聲請回復原狀。」


� 刑事訴訟法第三百五十四條第二項：「在其他情形，應將第三審上訴發回原審法院或同邦之同一審級他法院審理。高等法院裁判之第一審案件，應發回同一法院之其他刑事庭審理。」


� 參見註38及39。


� 歐洲聯盟會員國目前計有德國、法國、義大利、荷蘭、比利時、盧森堡、英國、丹麥、愛爾蘭、希臘、西班牙、葡萄牙、奧地利、瑞典及芬蘭等十五國。


� 歐洲經濟區之締約國目前有冰島、列支敦士登（Liechtenstein）及挪威等三國。


� 依律師執業法第一條規定，各歐洲聯盟會員及國歐洲經濟區締約國之律師職銜如下：


  比利時—Avocat/Advocaat/Rechtsanwalt


  丹麥—Advokat


  芬蘭—Asianajaja/ Advokat


  法國—Avocat


  希臘—略（因電腦字體無法打出）


  英國—Advocate/Barrister/Solicitor


  愛爾蘭—Barrister/Solicitor


  義大利—Avvocato


  盧森堡—Avocat


  荷蘭—Advocaat


  奧地利—Rechtsanwalt


  葡萄牙—Advogado


  瑞典—Advokat


  西班牙—Abogado/Advocat/Avogado/Abokatu


  冰島—Lögmaur


  列支敦士登—Rechtsanwalt


  挪威—Advokat


� 德國自1980年8月18日起不再發給不限法律領域或於社會法或社會保險法領域之法律諮詢許可，故本條之適用將逐漸失去意義。


� 目前設有邦最高法院者僅有巴伐利亞一邦。


� 本條已於1999年12月17日刪除，原條文如下：


區法院之轄區全部或一部由另一現有之地方法院合併，或劃分為數個地方法院之轄區時，於此一區法院及其上級審之地方法院登錄之律師，其事務所仍設於區法院之原有轄區時，得申請於現有轄區管轄之區法院及地方法院登錄，並同時申請於區法院法院管轄區變更前上級審地方法院，或合併部分區法院轄區之上級審地方法院登錄，其不得申請於另一個邦高等法院登錄。


邦司法行政機關於聽取相關律師公會之鑑定意見後，在考量因區法院轄區變更所涉及區域之登錄律師確認無經營上之困難時，始得同意依第一項規定申請同時登錄。


同時登錄應以十年為期。期間屆滿後，同時登錄之律師於地方法院轄區內未設有事務所者，其登錄廢止。律師應證明廢止其登錄前已接受所委託之法律案件，其有權於另一個法院登錄後，仍於其之前同時登錄之地方法院代理此案件，亦得於該地方法院所轄之家事法庭或移轉管轄之另一個地方法院處理此案件。


律師遷移其事務所於先前區法院轄區外時，依第三項規定之期間屆滿前即應廢止同時登錄許可。


廢止同時登錄對律師構成特別困難時，邦司法行政機關得於聽取相關律師公會對個案之鑑定意見後，延長其同時登錄之許可。申請延長至遲應於期間屆至前六個月為之。


依第一項或第五項規定於另一個地方法院登錄之律師因年紀過大或基於健康因素放棄律師資格或因死亡而停止執業，其事務所由其他律師承受者，其他律師於期間屆滿前亦得於相關之地方法院登錄。此一登錄得準用第五項規定延長之。


律師僅隸屬於其事務所所在地轄區之律師公會。


第二十一條、第三十五條第二項、第三十九條至第四十二條規定準用之，但高等律師法院管轄者為其轄區內律師公會之所屬律師。


� 本條已於1999年12月17日刪除，原條文如下：


地方法院之轄區部分合併至一個或數個其他地方法院轄區，或劃分為數個地方法院轄區時，於該地方法院登錄之律師，得於其事務所所在地目前管轄之地方法院申請登錄，並於不服依第二百二十七條a規定同時登錄之要件時，申請同於另一部份轄區合併之地方法院登錄。第二百二十七條a第一項第二句、第二項至第八項規定準用之。


律師於另一個地方法院登錄時，僅得以法院管轄權範圍為其之前登錄地方法院轄區之一部分為由，代理訴訟業務。


� 本條自1994年修法後已失去意義，但立法者並未刪除。





